
Shower

SI
LIC

ON FREE





1

COMFORT IN THE BATHROOM
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VETRI TEMPERATI CON RIVESTIMENTO SPECIALE HIGH GLASS 

SICHERHEITSGLAS MIT HIGH GLASS BESCHICHTUNG

TOUGHENEND SAFETY GLASS WITH HIGH GLASS COATING

VIDRIOS TEMPLADO DE SEGURIDAD CON HIGH GLASS 
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Frutto di diverse culture, caratterizzati da esperienza e costante impegno nella ricerca di originalità, i nostri pensieri e le nostre 

idee sono rivolti verso il benessere nel bagno. Con l‘esperienza di oltre trent‘anni nella lavorazione di alluminio e diversi ma-

teriali plastici, abbiamo imparato a ottimizzare l‘impiego di essi. Il team motivato e dinamico, è la base della nostra ditta. Lo 

sviluppo continuo dei prodotti ci permette un’efficace presenza sui mercati internazionali. I nostri prodotti esaudiscono i più 

alti standard di sicurezza e qualità, che con l‘innovazione, materiali di alta qualità, design appropriato e l‘assoluta funzionalità 

danno la sensazione di sicurezza e conforto. 

Aus dem Nährboden verschiedener Kulturen entstanden, durch Erfahrung und ständigem Streben nach Besonderem ge-

prägt, richten sich unsere Gedanken und Ideen auf das Wohlbefinden im Bad. Seit über dreißig Jahren, haben wir durch 

die Erfahrung in der Aluminium- und Kunststoffverarbeitung, die Vorzüge dieser Materialien optimal einzusetzen gelernt. Ein 

dynamisches, motiviertes Team bildet die Basis unseres Unternehmens, und die stetige Weiterentwicklung der Produkte 

erlaubt uns eine wirkungsvolle, internationale Marktpräsenz. Heute erfüllen unsere Produkte höchste Qualitäts- und Sicher-

heitsstandards, die durch Innovation, hochwertige Materialien, treffendes Design und absolute Funktionalität, das Gefühl von 

Sicherheit und Komfort vermitteln. 

From the fertile soil of different cultures, through experience and constant striving for special features, we have developed 

our thoughts and ideas in order to promote a feeling of well being in the bath. With more than 30 years experience in the 

processing of aluminium and synthetic materials we have learnt the optimal advantages of these materials. A dynamic, moti-

vated team forms the basis of our company, and the constant advancement of the products allows us to be an international 

market operator. Today our pro-ducts comply with the highest quality and safety standards, and provide through innovation, 

high-quality materials, appropriate design and absolute functionality, the feeling of security and comfort.

Fruto de las diversas culturas, caracterizadas de experiencia e constante búsqueda de la característica particular, nuestros 

pensamientos e ideas se transforman  para el bienestar en el baño. Una experiencia de más de 30 años trabajando el alumi-

nio y diversos materiales plásticos, nos ha permitido optimizar sus ventajas. Un equipo motivado y dinámico, es la base de 

nuestra compañía. La renovación constante de los productos nos permite una eficaz presentación en el mercado internacio-

nal. Nuestros artículos presentan hoy la más alta calidad y seguridad que mediante la constante innovación, materiales de 

alta calidad, diseño apropiado y funcionalidad absoluta, dan la sensación de seguridad y comodidad.

LA NS. FILOSOFIA DI SUCCESSO 
UNSERE PHILOSOPHIE IST UNSER ERFOLG

OUR PHILOSOPHY IS OUR SUCCESS
NUESTRA FILOSOFÍA ES NUESTRO ÉXITO
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IL NOSTRO SERVIZIO PER IL VOSTRO SUCCESSO
UNSER SERVICE FÜR IHREN ERFOLG
OUR SERVICE FOR YOUR SUCCESS
NUESTRO SERVICIO POR VUESTRO EXITO

Vi spediamo tutti i prodotti standard entro una settimana dopo aver ricevuto l‘ordine. Le misure speciali Vi 

verranno spediti entro tre settimane.

Wir versenden sämtliche Standardprodukte innerhalb einer Woche nach Eingang der Bestellung. Sonder-

maßprodukte werden nach maximal drei Wochen ausgeliefert.

We dispatch all standard products within one week following receipt of the order. Special sizes will take up 

to 3 weeks to be delivered.

Le entregaremos todos los productos stándars en el plazo de una semana después de haber recibido el 

pedido. Los productos de medidas especiales se entregarán como máximo en tres semanas.

Avete bisogno di depliant o listini prezzi o avete domande in merito? Contattateci al numero:  

+39 0474 571 511.

Sie brauchen Verkaufsunterlagen oder haben Fragen zu diesen: kontaktieren Sie uns unter der Telefonnum-

mer: +39 0474 571 511.

For information about our literature or to request a copy please call: +39 0474 571 511.

Si usted necesita catálogos, tarifas de ventas o tiene cualquier duda. Nuestro numero de contacto es el 

siguiente: +39 0474 571 511.

Desiderate sapere se possiamo offrirVi una soluzione per situazioni speciali? Il nostro ufficio vendite Vi  

preparerà un‘offerta dettagliata allegando un disegno grafico all’offerta.

Sie wollen wissen, ob wir Ihnen eine Lösung anbieten können? Unser Verkaufsinnendienst wird Ihnen ein 

detailliertes, durch Zeichnungen grafisch dargestelltes, Angebot ausarbeiten.

Do you want to know whether we can offer you a solution? Our sales office will prepare you a detailed offer 

plotted by designs.

Si usted desea una solución para cualquier situación especial, nuestra oficina de ventas le preparará una 

oferta detallada acompañada de un diseño gráfico de la misma.

Avete domande tecniche o bisogno del nostro servizio assistenza? 

Chiamateci al numero: +39 0474 571 534 - 537.

Haben Sie technische Fragen oder brauchen Sie unseren Kundendienst? 

Melden Sie sich unter der Rufnummer: +39 0474 571 534 - 537.

If you have any technical questions or you need our advice please call 

customer services on: +39 0474 571 534 - 537.

Si usted tiene alguna pregunta técnica o necesita nuestro servicio de asistencia

al cliente. Por favor llamenos al siguiente número: +39 0474 571 534 - 537.
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QUALITÀ E SICUREZZA
QUALITÄT UND SICHERHEIT

QUALITY AND SAFETY
CALIDAD Y SEGURIDAD

Come produttore di articoli di alta qualità noi consideriamo il nostro dovere offrirVi prodotti testati sotto l’aspetto sicurezza, tecnico-

funzionale e sulla durata. Tutti i nostri prodotti aderiscono alla norma EN 14428:2004 in vigore dal 2007. I materiali assegnati (alluminio, 

vetro, plastica, viti, rivestimento della polvere, acciaio inox ecc.) e le vaste prove interne (prova di resistenza all‘urto, di rottura, tenuta 

all‘acqua e prova di durata dei cicli di vita) e la collaborazione con i centri di certificazione, accerta la sicurezza ed i criteri qualitativi 

chiaramente definiti. Questa certificazione garantisce non solo al consumatore finale, ma anche al rivenditore, al progettista, all’archi-

tetto una valida classificazione dei prodotti ed una larga distribuzione sia a livello europeo che anche mondiale.

Wir sehen es als Produzent von hochwertigen Artikeln als unsere Verpflichtung an, Ihnen Produkte zu bieten, die auf absolute Sicher-

heit, technisch-funktionale Bauweise und langfristige Verträglichkeit getestet wurden.  Alle Produkte entsprechen den seit 2007 in 

Kraft getretenen EN Normen 14428:2004. Die eingesetzten Materialien (Aluminium, Glas, Kunststoff, Schrauben, Pulverbeschichtung, 

Edelstahl, etc.) und umfangreichen internen Tests (Schlag-, Bruch-, Wasser- und Langzeitzyklentests) und in Zusammenarbeit mit 

dafür zugelassenen Prüfzentren, gewährleisten klar definierte Sicherheits- und Qualitätskriterien. Diese Zertifizierung garantiert nicht 

nur dem Endkunden, sondern auch unserem Wiederverkäufer, Planer und Architekten  eine bedeutende  Klassifizierung der Produkte 

und einen reibungslosen Vertrieb, sowohl auf europäischem als auch auf internationalem Markt.

At Provex we take pride in producing high quality, technical and functional products, so that you can get many years satisfaction from 

our products. We strive to guarantee consistently high standards by working closely with all relevant testing and certification institutes 

and by following our own strict quality and safety criteria. All our products comply with the EN 14428:2004 standard introduced during 

2007. In co-operation with certified test centres the assigned materials (aluminium, glass, plastic, screws, powder coating, high-grade 

steel, etc.) and extensive internal test (impact -, break -, water and long-term cycle test) ensures compliance with clearly defined safety 

and quality criteria. This certification guarantees to the final customer and also to the retailer, planner, and architect an important clas-

sification of the products being sold on the European and the wider international market.  

Como fabricantes de artículos de alta calidad, tenemos el deber de ofrecerles los productos testados en seguridad, método técnico-

funcional del edificio y compatibilidad a largo plazo. Solamente por las extensas pruebas y con la colaboración de los institutos de 

certificación podemos asegurar nuestros criterios terminantes de calidad y seguridad. Todos nuestros productos estan adaptados a 

la normativa  EN 14428:2004 en vigor desde 2007. Los materiales asignados (aluminio, vidrio, plástico, tornillos, recubrimiento del 

polvo, acero fino, etc.) y la prueba interna extensa (impacto -, rotura -, agua y prueba de ciclo a largo plazo) con  la colaboración  de  

los centros de  certificación, que  aseguran  criterios claramente definidos en  seguridad y de calidad. Este certificado garantiza no 

solo  al cliente final,  sino también al minorista , proyectista y arquitecto, una clasificación importante de los productos y una  distribu-

ción, sea  tanto a nivel europeo como internacional. 

B i l d 
Scheibe

DIN EN 14428
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DESCRIZIONE CODICI
ARTIKELERKLÄRUNG
ARTICLE DESCRIPTION
CODIFICACIÓN DE UN PRODUCTO

0003 ET 05 GL L/R

EN - L

R

L

L

L

RR

Numero misura

Maß Nummer

Gruppo prodotto

Produktgruppe

Codice colore profilo

Farbkodex Profil

Tipo di vetro o polistirene

Glasart oder Polystyrol

ESEMPIO DI CODIFICA DI UN PRODOTTO

BEISPIEL FÜR DIE KODIFIZIERUNG EINES PRODUKTES

Lato fissaggio cerniera

Scharnier/Fixteilseite

0001 NE     =   70 cm

0002 NE     =   75 cm

0003 NE     =   80 cm

0004 NE     =   90 cm

0005 NE     = 100 cm

0003 EN L/R    = L (left=sinistra) / R (right=destra) lato fissaggio cerniera

        L (links) / R (rechts) Seite Scharnier

        L (left) / R (right) Side hinge

        L (izquierda) / R (derecha) lado bisagra

0104 EC     = 70 cm (lato sinistro) x 90 cm (lato destro)

        70 cm (linkes Element) x 90 cm (rechtes Element)

        70 cm (left side) x 90 cm (right side)

        70 cm (lado izquierda) x 90 cm (lado derecha)

2104 QS     = Raggio/Radius 380

4004 QE     = Raggio/Radius 500

6004 QV     = Raggio/Radius 550

6003 AR-L/R       = Cabina composto da 2 elementi / Kabine bestehend aus 2 Verpackungselementen /  

          Box composed of 2 packaging units / Cabina con 2 unidas
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Uno stile personale a volte necessita di soluzioni personalizzate. Grazie alla nostra 

esperienza pluriennale siamo in grado di offrire soluzioni adatte a tutte le esigenze. 

Per le Vs. richieste consultate i disegni tecnici con le dimensioni speciali sul nostro 

sito www.provex.eu

Ein besonderer Stil verlangt manchmal eine besondere Lösung. Wir bieten auf-

grund unserer langjährigen Erfahrung Vorschläge für alle Einbausituationen an. 

Beachten Sie für Ihre ganz spezielle Anfrage die Sondermaßzeichnungen auf unserer 

Webseite www.provex.eu

Special style sometimes needs a special solution. On the basis of our longstanding 

experience we can offer solutions for every built in situation. When making yr. personal 

enquiry please pay careful attention to the special size drawings contained on our 

website www.provex.eu

Un estilo personal puede requerir soluciones personales. Nuestros 30 años de  

experencia en el sector nos permite ofrecer soluciones adaptas a toda clase de  

exigencias. Para sus pedidos consulte los diseños tecnicos y medidas especiales en 

el sito www.provex.eu

SOLUZIONI SU MISURA
SONDERMASSE                                    
SPECIAL SIZES

SOLUCIONES SOBRE MEDIDA
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L = Left     R = Right

L = Left       R = Right
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LA MISURA CORRETTA
DAS RICHTIGE MASS
THE RIGHT SIZE
LA MEDIDA CORRECTA

Indicare sempre le misure esterne bordo piatto doccia

Nehmen Sie immer die äußeren Maße der Duschtasse

Indicate always the external measures of the shower tray

Indique siempre las medidas externas del plato de la ducha

Controlla sempre il raggio (C) del piatto e i lati nei piatti assimetrici

Kontrollieren Sie immer den Radius (C) der Duschtasse und die 

Seite bei asymmetrischen Duschkabinen

Check always the radius (C) and the size by assymetric shower trays

Compruebe siempre el radio (C) para el plato de la ducha

Controlla diverse misure (A e B) e se il muro e il piatto sono in piombo 

Kontrollieren Sie mehrere Maße (A und B) und ob die Mauer und die Duschtasse im Lot sind

Check different sizes (A and B) and whether the wall and the shower tray are in the plumb bob

Compruebe si la pared y el plato de la ducha está en la sacudida vertical (A y B)

Controlla sempre la misura HS: bordo piatto fino muretto

Kontrollieren Sie immer das Maß HS (Höhe Stufe): Oberkante Duschtasse bis Badewanne/Mauer

Check always the size HS: shower tray to bathtub panel/wall

Compruebe siempre la medida HS: borde superior plato de ducha y bañera/muro

A A

B

90° ??

B
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LA MISURA CORRETTA
DAS RICHTIGE MASS

THE RIGHT SIZE
LA MEDIDA CORRECTA

Attenzione alle 3 misure, per esempio piatto da 90 cm: 

900 mm misura esterna piatto doccia senza piastrelle

885-890 mm misura esterna piatto doccia con piastrelle

875-880 mm misura esterna cabina doccia

Achtung auf die 3 Maße, wie z.B. Duschtasse mit 90 cm:

900 mm äußeres Maß Duschtasse ohne Fliesen

885-890 mm äußeres Maß Duschtasse im eingefließten Zustand

875-880 mm äußeres Maß der Duschkabine

Attention to the 3 measurements, f. e. shower tray 90 cm:

900 mm external size shower tray without tiles

885-890 mm external size shower tray with tiles

875-880 mm external size shower tray

Indicare sempre le misure esterne bordo piatto doccia

Misura montaggio cabina: ca. 5-10 mm all‘interno del bordo

Nehmen Sie immer die äußeren Maße der Duschtasse

Montagemaß der Kabine: ca. 5-10 mm vom Tassenrand

Take always the measurement from the outside of the shower tray

Size of the installed shower enclosure = 5-10 mm inside of the 

border from the shower tray

Calcolo raggio:

R = A - B (p.e. 900 - 350 mm = R 550) 

Berechnung Radius:

R = A - B (z.B. 900 - 350 mm = R 550) 

Calculation radius:

R = A - B (f.e. 900 - 350 mm = R 550) 

Misura cabina esterna

Misura piatto
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MISURA BOX DOCCIA
MASSE KABINEN
SIZE SHOWER ENCLOSURES
MEDIDA CABINA

Misura vetro

Glasmaß

Glass size

Medida vidrio

Estensibilitá cabina

Verstellbereich Kabine

Adjustability shower enclosure

Extensibilidad cabina

Misura vetro

Glasmaß

Glass size

Medida vidrio

Estensibilitá cabina

Verstellbereich Kabine

Adjustability shower enclosure

Extensibilidad cabina

Serie    E-Lite

Serie    Combi/Combi Free
                      Elegance/Vario/Arco
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UTILIZZO PROFILI VARIABILI
VERWENDUNG VARIABLE PROFILE
UTILISATION VARIABLE PROFILES

USO DE PERFIL VARIABLE

Articoli - Artikel - Article - Còdigo 

1151 SA ** F L = 1887 mm

1152 SA ** F L = 1950 mm

Articoli - Artikel - Article - Còdigo 

1183 SA ** F L = 1910 mm     30° - 60°

1184 SA ** F L = 1887 mm     30° - 60°

1186 SA ** F L = 1950 mm     30° - 60°

1187 SA ** F L = 1975 mm     30° - 60°

1193 SA ** F L = 1910 mm     60° - 90°

1194 SA ** F L = 1887 mm     60° - 90°

1196 SA ** F L = 1950 mm     60° - 90°

1197 SA ** F L = 1975 mm     60° - 90°

38 mm
46 mm

29 mm

18 mm
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GLASS GLASS

GLASS

Deposito calcare
Kalkablagerung
Lime scale
Kalkaanslag

Deposito calcare
Kalkablagerung
Lime scale
Kalkaanslag

HIGH GLASS

Pulizia del vetro senza trattamento High GLASS

Reinigung eines Glases ohne High GLASS-Beschichtung

Cleaning of glass without High GLASS coating

Limpieza del vidrio sin tratamiento High GLASS

Pulizia del vetro con trattamento High GLASS

Reinigung eines Glases mit High GLASS-Beschichtung

Cleaning of glass with High GLASS coating

Limpieza del vidrio con tratamiento High GLASS

High GLASS – Protezione anticalcare
Il trattamento riduce notevolmente l’adesione del calcare sulle pareti in vetro e inoltre igienizza il vetro da batteri al 98 %.  

Il sistema high GLASS applicato ai vetri della cabina doccia consiste di facilitare le operazioni di pulizia e riduce l’aggressione dei 

residui calcare e dallo sporco in genere.

High GLASS – Antikalk-Veredelung
Die Antikalkbeschichtung reduziert die Oberflächenhaftung der Kalkablagerungen, und sorgt somit für eine einfachere Reinigung 

der Scheibenoberfläche. Zusätzlich hat die Antikalkbeschichtung eine antibakterielle Wirkung, durch die 98 % der bakteriellen  

Ablagerungen verhindert werden.

High GLASS – anti-calcium protection
The anti calcium protection reduces the surface adhesion of the lime deposits and provides a simple way cleaning of the glass sur-

face. Additionally the anti calcium protection has an antibacterial effect, by which 98 % of bacterial deposits are prevented.

High GLASS – Tratamiento antical
El tratamiento antical disminuye la adherencia a la superficial de las particulas de la cal y proporciona una limpieza simple a la su-

perficie de vidrio. El tratamiento antical tiene además un efecto anti-bacteriano, por el cual el 98 % de depósitos bacterianos son 

evitados.

La parte rossa rispecchia il trattamento High GLASS e si 

vede come chiude i pori del vetro

Die rote Fläche stellt die High GLASS Beschichtung dar, 

die die Poren des Glases schließen

The red surface shows the anti-calcium High GLASS  

protection

La superficie de color rojo muestra el tratamiento High 

Glass del vidrio, que cierra los poros del  vidrio
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SMS SYSTEM – SISTEMA DI MONTAGGIO SEMPLICE

- SMS sta per montaggio semplice e veloce

- Profilo a parete senza bisogno di silicone

- Posizionamento con vite d’aggiustamento

- Sostegni dei laterali regolabili in lunghezza

- Aiuti di montaggio facilitano l’installazione

- I componenti e le cerniere sono premontati

- Istruzione di montaggio con lista problemi/soluzioni

 

SMS SYSTEM – EINFACHES MONTAGE-SYSTEM

- SMS steht für eine einfache und schnelle Montage 

- Silikonfreier Wandanschluss

- Positionierung durch die Verstellschraube

- Seitenteilstützen sind längenregulierbar

- Montagehilfen erleichtern den Aufbau 

- Komponenten und Scharniere sind vormontiert

- Montageanleitungen mit Problemlösungslisten

SMS SYSTEM – SIMPLE INSTALLATION SYSTEM

- SMS stands for a simple and fast assembly

- Silicone free wall junction

- Positioning using the adjusting bolt

- Side part supports are length adjustable

- Assembly aids facilitate construction

- Components and hinges are pre-mounted

- Assembly instructions include problem solving lists

 

SMS SYSTEM – SISTEMA DE MONTAJE SIMPLE

- SMS tiene un montaje simple y rápido  

- Fijación a pared sin necesidad de silicona

- Montaje con tornillos  de ajustet

- Soteniendo los laterales  se regula la altura

- Se adjuntan instrucciones de montaje

- Los componentes y les bisagras van premontados

- Instruccion es de mon taje con lista de problemas/soluciones
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TIPO DI VETRO
GLASARTEN 
TYPE OF GLASS
TIPO DE VIDRIO

Tutti i vetri impegnati sono realizzati con vetro temperato di sicurezza e sono 

conformi alle principali norme di sicurezza internazionali (EN 12150-1:2000).

Alle Gläser sind aus gehärtetem Sicherheitsglas hergestellt und erfüllen die wichtigsten 

internationalen Sicherheitsbestimmungen (EN 12150-1:2000).

The glass is toughened to the highest standards conforming to international safety 

regulations (EN 12150-1:2000).

Todos los vidrios son realizados con vidrio templado de seguridad y satisfacen las prin-

cipales normas internacionales de seguridad (EN 12150-1:2000).

Vetro trasparente

Klarglas

Clear glass

Vidrio transparente

Trasparente + High Glass

Klarglas + High Glass

Clear glass + High Glass

Transparente + High Glass

Polistirene/Acrilico (Serie Classic/Point)

Polystyrol/Acryl (Serie Classic/Point)

Polystyrene/Acrylic (Serie Classic/Point)

Poliestireno/Acrylico (Serie Classic/Point)

Vetro satinato

Satiniertes Glas

Calendered glass

Vidrio satinado

Vetro Cincillà

Cincilla-Glas

Obscure glass

Vidrio cincilla

Vetro Cincillà + High Glass

Cincilla-Glas + High Glass

Obscure glass + High Glass

Vidrio cincilla + High Glass

Vetro fumè    

Rauchglas

Smoked glass

Vidrio ahumado

Vetro fumè + High Glass  

Rauchglas + High Glass

Smoked glass + High Glass

Vidrio ahumado + High Glass
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SERIGRAFIE VETRO
GLASMUSTER

SILKSCREEN ON GLASS
MODELO DE VIDRIO

6
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1
0
0

max. 1500 mm

max. 1500 mm

PATTERN A

PATTERN D

Art. 0110KL00F

Art. 0113KL00F

In collaborazione con lo studio Talocci Design abbiamo realizzato delle particolari serigrafie per vetro che idealmen-
te possono essere applicate principalmente per la serie Modula (ad eccezione delle serie Flat). Il prezzo é riferito 
per ogni unità d’imballo - altezza 650 mm, larghezza massima 1500 mm e tempo di consegna 2-3 settimane.

In Zusammenarbeit mit dem Designstudio Talocci haben wir besondere Glasmuster erarbeitet, die idealerweise 
vor allem bei der Serie Modula (Ausnahme Serie Flat) eingesetzt werden können. Der Aufpreis gilt pro Verpa-
ckungseinheit - Höhe 650 mm, maximale Breite 1500 mm und eine Lieferzeit von 2-3 Wochen.

In co-operation with the Design studio Talocci we have compiled special silk-screens on glass, which ideally can 
be used with the series Modula (except for the series Flat). The price is calculated on packaging unit – Silkscreen 
height is 650 mm, width 1500 mm maximum and delivery time 2-3 weeks.

En cooperación con el estudio de diseño Talocci incorporamos a la serie  las muestras de cristal especiales, 
que se pueden utilizar particularmente con la serie Modula (a excepción de la serie Flat). El precio es calculado 
por embalaje - altura calculada màs anchura máxima de 650 milímetros a 1500 milímetros y el tiempo de 
entrega 2-3 semanas.

145,00 €/Element

145,00 €/Element
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VETRO SPECCHIATO
SPIEGELGLAS
MIRROR GLASS
ESPEJO DE CRISTAL

Questo elegante vetro specchiato a figura intera, disponibile (ad eccezione delle serie Flat) per tutti i vetri di sicurezza dritti e temperati in 
6 - 8 mm, può essere montato come box doccia completo oppure solo come porta, laterale o pannello fisso come costruzione speciale 
con tempo di consegna di ca. 3 settimane. Grazie al suo speciale rivestimento specchiato, con un sistema multistrato-cromo, lo specchio 
è ideale per l’utilizzo nell’ambito sanitario e resistente alla corrosione, è impermeabile al vapore acqueo e resistente ai detergenti conven-
zionali. Possono essere visibili alcuni piccoli punti trasparenti dovuti al processo di fabbricazione del vetro specchiato, pertanto non sono 
accettate contestazioni a riguardo.

Dieser elegante Ganzkörperspiegel, der bei allen geraden ESG Gläsern (Ausnahme Serie Flat) in 6 und 8 mm verfügbar ist, kann vollflächig 
oder vorzugsweise nur bei der Tür, Seitenteil oder dem Festfeld als Sonderkonstruktion mit einer Lieferzeit von ca. 3 Wochen eingesetzt 
werden. Aufgrund seiner besonderen Spiegelbeschichtung mit einem chromhaltigen Mehrfach-Schichtsystem eignet sich das Spiegelglas 
problemlos für den Einsatz im Sanitärbereich und ist korrosionsfest sowie unempfindlich gegen Wasserdampf und herkömmliche Reiniger 
- kleine durchsichtige Stellen können aufgrund des Herstellungsprozesses entstehen und daher nicht beanstandet werden.

This elegant full-length mirror, which (except for the series Flat) is available for all straight toughened glasses in 6 and 8 mm, can be used 
solid or preferably only as door, side panel or fixed panel as a special construction with delivery of 3 weeks. Due to its special reflective 
coating with a chromium-containing multi-layer system, the mirror glass is suitable for use in bathrooms and is corrosion resistant and 
impervious to steam and ordinary cleaners - small transparent spots are normal and cannot be rejected due to the manufacturing process.

Este elegante espejo de cuerpo entero que (a excepción de la serie Flat) está disponible para todos los vidrios templados,de perfil entre  
6 y 8 mm, se puede utilizar como tal o preferiblemente sólo como puerta, panel lateral o panel fijo, con un tiempo de entrega de 3 sema-
nas. Por ser un espejo especial, con un sistema multi-capa que contiene cromo, el cristal del espejo es adecuado para utilizar en baños, 
por ser resistente a la corrosión e impermeable al vapor y a detergentes comunes - pequeñas manchas transparentes son normales 
debido al proceso de fabricación y por ello, no puede ser rechazado.

Larghezza lastra diritta

Breite gerade Scheibe

Width straight glass

Ancho derecho vidrio

Sovraprezzo per elemento

Mehrpreis pro Element

Surcharge per element

Sobreprecio por unidad

MAX. H = 2000 mm 6 mm 8 mm

200-600 mm 0120KL00F 0130KL00F

601-900 mm 0121KL00F 0131KL00F

901-1200 mm 0122KL00F 0132KL00F
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Tutti i profilati sono realizzati in una lega speciale di alluminio-siliciomagnesio con eccellenti proprietà 

meccaniche ed altissima resistenza alla corrosione (EN ISO 2409 e ISO 7599).

Alle Profile sind aus einer korrosionsbeständigen Aluminium-Silizium-Magnesium Legierung  

hergestellt (EN ISO 2409 und ISO 7599).

Extrusion profile made from an aluminium-silicon-magnesium alloy with excellent mechanical proper-

ties, great durability and corrosionresistant (EN ISO 2409 and ISO 7599).

Todos los perfiles estàn realizados con una aleaciòn especial de aluminio-silicio-manganeso con ex-

celentes propriedades mecànicas y altìsima resistencia a la corrosiòn (EN ISO 2409 y ISO 7599).

Argento (Serie Point)

Silber (Serie Point)

Silver (Serie Point)

Plata (Serie Point)

COLORE PROFILI
PROFILFARBEN

PROFILE COLOURS
COLORES DE LOS PERFILES

28 3005
Brillante lucido 

Brillant glänzend

Brilliant shining 

Aluminio brillante

Argento/cromo 

Silber/chrom 

Silver/chrome 

Plata/cromo

Bianco (RAL 9010) 

Weiß (RAL 9010) 

White (RAL 9010) 

Blanco (RAL 9010)  

20
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A

B

C

TENUTA ALL´ACQUA 
SPRITZWASSERDICHTIGKEIT
WATER TIGHTNESS
ESTANQUEIDAD AL AGUA

Profilo/telaio orizzontale garantisce la massima tenuta d´acqua

Horizontales Rahmenprofil dient als maximaler Schutz gegen austretendes Wasser

Horizontal framed profile guarantees maximum tightness

Perfil horizontal sirve como una máxima protección contra fugas de agua

Profilo di tenuta d´acqua garantisce con un montaggio qualificato 

una valida tenuta d´acqua - gocce d´acqua possono uscire

Alu-Schwallschutzleiste gewährleistet bei fachgerechter Montage 

ideale Dichtigkeit - Wassertropfen können austreten

Aluminium drip-strip guarantees with professional installation a 

good water tightness - Water drops can escape

Perfil-tira de aluminio con instalación profesional, garantiza una 

buena resistencia al agua

Cabina senza profilo orizzontale non garantisce nessuna tenuta d´acqua - 

anche con il montaggio di una guarnizione più lunga si consiglia di montare 

sempre un profilo antiallagamento

Kabinen ohne Schwallschutzleiste können keine Wasserdichtigkeit gewährleisten - 

auch mit längerer Dichtung raten wir die Montage einer Alu-Schwallschutzleiste

Shower enclosure without aluminium drip-strip don´t guarantee any water 

tightness - also with a longer seal we suggest to fix the aluminium drip-strip

Cabina de ducha sin perfil en aluminio no garantiza ninguna resistencia al agua - 

se recomienda fijar la tira de aluminio de goteo con un cierre de tiempo

Cabine con telaio completo
Rahmenkabinen

Framed shower enclosures

Cabine con telaio parziale
Teil-Rahmenkabinen

Partial-framed shower enclosures

Cabine senza telaio
Rahmenlose Kabinen

Frameless shower enclosures

A  Serie Classic/Arco

B Serie Vario/Elegance/Combi/E-Lite/S-Lite
 Flat/X-Line

C Montaggio senza profilo orizzontale

 Montage ohne horizontales Alu-Profil

 Installation without horizontal profile

 Instalación sin perfil horizontal
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CONSIGLI DI PULIZIA
REINIGUNGSEMPFEHLUNGEN

CLEANING RECOMMENDATION
RECOMENDACIONES DE LIMPIEZA

VETRO
Per garantire una costante trasparenza del vetro, è consigliato asciugare ogni volta il vetro. Non utilizzare abrasivi, in nessun caso 
diluente o benzina. Nel caso di un forte deposito di calcare si consiglia un estratto di aceto o aceto comune. Non sporcare il vetro sati-
nato con creme, oli, profumi o silicone.

PROTEZIONE ANTICALCARE HIGH GLASS 
Per garantire una costante trasparenza del vetro, è consigliato asciugare ogni volta il vetro. Utilizzare un panno morbido bagnato per 
asportare i residui calcarei. Non utilizzare prodotti in pasta, abrasivi, candeggina, alcol, acetone, prodotti contenenti silicone o panno 
di microfibra

ALLUMINIO 
Non utilizzare abrasivi, in nessun caso diluente o benzina. Nel caso di un forte deposito di calcare ai bordi dei profili si consiglia un 
estratto di aceto o aceto comune. Per garantire una costante lucidità del profilo, è consigliato pulire i profili a seconda dell’utilizzo  
1 – 3 volta x settimana con un panno morbido.

COMPONENTI in ABS
Non utilizzare preparati per bagno (sali, ecc.) e diluente o benzina che possono intaccare i singoli componenti in ABS o polistirolo.

GLAS
Um eine dauerhafte Transparenz zu gewährleisten, sollte das Glas nach jeder Benutzung abgezogen werden. Keine scheuernden 
oder aggressiven Putzmittel verwenden, auf keinen Fall Verdünner oder Benzin. Bei starker Kalkablagerung empfehlen wir Essig-
Essenz oder Haushaltsessig. Satiniertes Glas nicht mit Cremen, Ölen, Parfums und Silikon beschmutzen.

HIGH GLASS BESCHICHTUNG
Um eine dauerhafte Transparenz zu gewährleisten, sollte das Glas nach jeder Benutzung abgezogen werden. Zur Reinigung sollte ein 
einfaches, nasses Tuch und evtl. ein nicht scheuerndes und aggressives Reinigungsmittel verwendet werden. Bitte ff. Reinigungsmittel 
nicht verwenden: Basten, scheuernde Mittel, Antikalkreiniger, chemisch-aggressive Mittel, Mittel auf Silikonbasis und Microfasertücher

ALUMINIUM
Keine scheuernden oder aggressiven Putzmittel verwenden, auf keinen Fall Verdünner oder Benzin. Bei starker Kalkablagerung an 
den Schnittkanten der Profile empfehlen wir Essig-Essenz oder Haushaltsessig. Um einen dauerhaften Glanz zu gewährleisten, sollte 
das Profil je nach Häufigkeit der Benutzung 1 – 3 pro Woche mit einem feuchten Tuch gereinigt werden.

EINZELKOMPONENTEN aus KUNSTSTOFF
Keine Bademittel oder Lösungsmittel verwenden, die polistyrol-ähnliche Kunststoffe angreifen

GLASS
After each use the glass should be rinsed with clean water and wiped dry with a suitable cloth. Abrasive pads or cleaning chemicals 
including solvents or gasoline should not be used. Standard vinegar or vinegar essence is recommended to remove limescale depos-
its. Use of creams, oils, perfume and silicone should be avoided on calendered glass.

HIGH GLASS COATING
After each use the glass should be rinsed with clean water and wiped dry with a suitable soft cloth. The use of abrasive pads or clean-
ing chemicals including solvents, gasoline, paste, anti lime cleaner, silicone based cleaners and micro fibre cloths should be avoided 
as this may damage the High Glass coating. In order to ensure a permanent transparency, the glass should be wiped after each use.

ALUMINUM
The use of abrasive or aggressive cleaning chemicals including solvents and gasoline should be avoided as they may cause dam-
age to the metal surface. Standard vinegar or vinegar essence is recommended to remove limescale deposits. In order to ensure a 
permanent shine, the profile should be cleaned with a damp cloth between 1 – 3 times a week, depending on the frequency of use

PLASTIC COMPONENTS
Do not use bath agents or solvents which attack polystyrene based plastics 
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INDICE 
INHALT 
INDEX 
INDICE  

MODULA

Page 30-51

FLAT

Page 56-67

X-LINE

Page 72-98

E-LITE 

Page 104-125

COMBI
COMBI FREE
Page 130-157

MF                MV FN             FI XN           XN-2          XP

  

XI                    XI-3

EN             EI-1      

EI-2          EI-3

CN            CI               CF   

ME           MR-2    MR-5 FT       XE                   XE-2  ET CT               CE           CW-5

MR-1            MR-4 FN+FB     FT+FW XT+XW       XN+XB    XT-2+XW      

XN-2+XB    XP+XW  

XI+XW       XI-3+XW 

ET+EW        EN+EB        

EI-1+EW-2         EI-2+EW-1

CN+CB    CT+CW        

 CI+CW-2       CE+CW-1     CF+CB    

FR      ER                  ES CR                   CS

MX-1       MX-2     MR-3 XW-5 EI-3 + EW-2 CI+CW-2       CT+CW

CK-1               CK-2

NEW
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INDICE 
INHALT 
INDEX 

INDICE  

S-LITE

Page 162-173

ELEGANCE

Page 178-191

VARIO

Page 196-213

ARCO
ARCO FREE
Page 218-241

CLASSIC

Page 246-261

POINT

Page 264-267

SN               SI NE                          NI PD                     NV DE              SF             AN FC                    NC

SK TE EV AE EC PT

SN+SW        SI+SW-1 TE+WE                   NE+BE PD+WP DE+WD/BD    SF+WD/BD    

AN+WD-1

FC+WC              NC+WC

SR QE QV                     QS AR RC 

FV

SI+SW-1   DE+WD       SF+WD      AN+WD-1 FC+WC               NC+WC                      

KE KV BC PT

NEW
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MODULA

FLEXIBLE AND INNOVATIVE  

SOLUTIONS FOR YR.  

EXTRA-LARGE SHOWER AREA
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 MV MF

 MR-2 MR-1

INDICE MODULA
INHALT MODULA
INDEX MODULA
INDICE MODULA  

 MR-3

 MX-2 MX-1

 MR-4  MR-5

 ME

Modula
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SHOWER MODULA  

BOX DOCCIA SENZA TELAIO

- Sistema modulare per docce di ampie misure

- Design Studio Talocci

- Montaggio fattibile a filo pavimento oppure su piatto doccia

- Altezza 1950 mm, estensibilità fino a 50 mm e vetro di sicurezza da 8 mm

- Tenuta stagna testata a 11 litri/minuto

- Profilo a parete senza bisogno di silicone

- Con attaccapanni e profilo murale a scomparsa

- Con profilo per la compensazione del pavimento fuori livello

RAHMENLOSE KABINEN 

- Modulares System für Großraumduschen

- Design Studio Talocci

- Montage bodenbündig oder auf Duschtasse möglich

- Kabinenhöhe 1950 mm, Verstellbereich bis 50 mm und 8 mm Sicherheitsglas

- Getestete Wasserdichtheit von 11 Liter/Minute

- Silikonfreier Wandanschluss

- Mit Kleiderhaken ausgestattet und Schattenprofil an der Wandbefestigung

- Bodenprofil zum Ausgleich von Unebenheiten

FRAMELESS SHOWER ENCLOSURE

- Modular system for extra-large shower areas

- Design Studio Talocci

- Assembly is possible on a shower tray or flush to the floor

- Enclosures height of 1950 mm, adjustability up to 50 mm and 8 mm safety glass

- Tested to be watertight 11 litres per minute

- Silicone free wall junction

- With coat hook and shadow profile on the wall side

- With floor profile to compensate for unevenness

CABINA DE DUCHA SIN PERFIL

- Sistema modular para las duchas de medidas grandes

- Design Studio Talocci

- Permite instalarla al suelo o sobre el plato de ducha

- Altura 1950 mm, extensibilidad hasta 50 mm y vidrio de seguridad 8 mm

- No sale el agua al exterior de 11 litros/minutos

- Fijación a pared sin necesidad de silicona

- Con percha y perfil mural oculto

- El perfil permitte ajustar las desigualdades

High
GLASS

SMS

DESIGN
PATENTED

DIN EN 14428

SI
LIC

ON FREE

8 mm
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MODULA MF
ENTRATA FRONTALE

FRONTEINSTIEG

FRONT ENTRY

ENTRADA FRONTAL
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8 mm

MODULA MF  

05

GH  
    High
    GLASS

EH  
    High
    GLASS

GE GL

m
mMF

1950

MF MF

High
GLASS

1
9
5
0

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misure
Maße
Sizes
Medidas
mm

    A  

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

        A                 

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   D           E                  

Entrata frontale
Fronteinstieg
Front entry
Entrada frontal

0009 MF 1400 1365 - 1405 250 560

0011 MF 1600 1565 - 1605 250 560

E

D
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MODULA MV
ENTRATA FRONTALE CON 1 PANNELLO PIVOTANTE

FRONTEINSTIEG MIT 1 DREHELEMENT

FRONT ENTRY WITH 1 PIVOTING ELEMENT

ENTRADA FRONTAL CON 1 ELEMENTO PIVOTANTE
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MV-L MV-R

MODULA MV  

MV-LMV-R

EW-3

(Special)

High
GLASS

05

6 mmGH  
    High
    GLASS

GL

m
mMV

1950

1
9
5
0

*Indicare nell´ordine la posizione (sinistra L - destra R) dell’attacco murale / In der Bestellung die Wandanschlussseite definieren (links L - rechts R)

 Define the assembly side when ordering (left L - right R) / Lado de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

** Misura minima in nicchia / Minimum Nischenmaß / Minimum size front entry / Medida mínima en nicho = 1055 mm 

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misure
Maße
Sizes
Medidas
mm

 A**

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

 B            

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

      C                 

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

  E     

Entrata frontale con 1 pannello pivotante
Fronteinstieg mit 1 Drehelement
Front entry with 1 pivoting element
Entrada frontal con 1 elemento pivotante

1007 MV - L/R* 1200** 650 -  1275 860 - 900 460

1009 MV - L/R* 1400** 650 -  1275 860 - 900 660

B

E

C

A
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MODULA ME
ENTRATA FRONTALE CON LATERALE 

FRONTEINSTIEG MIT SEITENTEIL

FRONT ENTRY WITH SIDE PANEL

ENTRADA FRONTAL CON LATERAL
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MODULA ME  

05

m
mME

1950

High
GLASS

ME-F ME-F 

ME-S

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misure
Maße
Sizes
Medidas
mm

    A                    B 

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

        A                 B   

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   D            E                  

Entrata frontale con sostegno
Fronteinstieg mit Stütze
Front entry with support
Entrada frontal con apoyo

0009 ME-F 1400 1360 - 1400 550

0011 ME-F 1600 1560 - 1600 550

1
9
5
0

B

A

D

Laterali con supporto vetro
Seitenwände mit Glashalterung
Side panels with bezel
Laterales con bisel

0002 ME-S                         750                      725 -   750 250

0003 ME-S                         800                      775 -   800 250

0004 ME-S                         900                      875 -   900 250

0005 ME-S                       1000                      975 - 1000 250

1
9
5
0

E

8 mmGH  
    High
    GLASS

EH  
    High
    GLASS

GE GL
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MODULA MR-1
PARETE DOCCIA CON SOSTEGNO

RAUMABTRENNUNG MIT STÜTZE

SHOWER SCREEN WITH SUPPORT

SEPARA EL ESPACIO CON APOYO
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MODULA MR-1  

05

m
mMR-1

1950

High
GLASS

MR MR

8 mmGH  
    High
    GLASS

EH  
    High
    GLASS

GE GL

1
9
5
0

1
9
5
0

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misure
Maße
Sizes
Medidas
mm

     A 

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

        A                    B   

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

Parete doccia con sostegno (montaggio su piatto doccia)
Raumabtrennung mit Stütze (Montage auf Duschtasse)
Shower screen with support (installation on tray)
Separa el espacio con apoyo (montaje para plato)

1005 MR 1000   955 -   980     650 - 1275

1007 MR 1200 1155 - 1180     650 - 1275

1009 MR 1400 1355 - 1380     650 - 1275

Parete doccia con sostegno (montaggio a pavimento)
Raumabtrennung mit Stütze (für Bodenmontage)
Shower screen with support (installation on floor)
Separa el espacio con apoyo (para montaje sin plato)

1005 MR + 1000   990 - 1015     650 - 1275

1007 MR + 1200 1190 - 1215     650 - 1275

1009 MR + 1400 1390 - 1415     650 - 1275

B

A
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MODULA MR-2
PARETE DOCCIA CON LATERALE

RAUMABTRENNUNG MIT SEITENTEIL

SHOWER SCREEN WITH SIDE PANEL

SEPARA EL ESPACIO CON LATERAL
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MODULA MR-2  

05

m
mMR-2

1950

High
GLASS

MR-F MR-F

MR-S MR-S

8 mmGH  
    High
    GLASS

EH  
    High
    GLASS

GE GL

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misure
Maße
Sizes
Medidas
mm

    A                    B 

Estensibilità 
Verstellbarkeit 
Adjustability 
Extensibilidad 
mm

  A                       B 

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

Parete doccia  (montaggio su piatto doccia)
Raumabtrennung  (Montage auf Duschtasse)
Shower screen (installation on tray)
Separa el espacio (montaje para plato)

2005 MR-F 1000   960

2007 MR-F 1200 1160

2009 MR-F 1400 1360

B

A

1
9
5
0

Parete doccia (montaggio a pavimento)
Raumabtrennung (für Bodenmontage)
Shower screen (installation on floor)
Separa el espacio (para montaje sin plato)

2005 MR-F  + 1000   995

2007 MR-F  + 1200 1195

2009 MR-F  + 1400 1395

Laterale con sostegno
Seitenteil mit Stütze
Side panel with support
Lateral con apoyo

2702 MR-S                           750                    725 -   750

2703 MR-S                          800                    775 -   800

2704 MR-S                          900                    875 -   900

2705 MR-S                        1000                    975 - 1000

1
9
5
0

1
9
5
0
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MODULA MR-3
PARETE DOCCIA CON 2 LATERALI CORTI

RAUMABTRENNUNG MIT 2 KURZEN SEITENTEILEN

SHOWER SCREEN WITH 2 SHORT SIDE PANELS

SEPARA EL ESPACIO CON 2 LATERALES CORTOS
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MODULA MR-3  

05

m
mMR-3

1950

High
GLASS

8 mmGH  
    High
    GLASS

EH  
    High
    GLASS

GE GL

1
9

5
0

1
9

5
0

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misure
Maße
Sizes
Medidas
mm

   A 

Estensibilità 
Verstellbarkeit 
Adjustability 
Extensibilidad 
mm

    A                   B

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

E     

Parete doccia con 2 laterali corti (montaggio su piatto doccia)
Raumabtrennung mit 2 kurzen Seitenteilen (Montage auf Duschtasse)
Shower screen with 2 short side panels (installation on tray)
Separa el espacio con 2 laterales cortos (montaje para plato)

3005 MR 1000   970          650 -  1275                    250

3007 MR 1200 1170          650 -  1275                    250

3009 MR 1400 1370          650 -  1275                    250

Parete doccia con 2 laterali corti (montaggio a pavimento)
Raumabtrennung mit 2 kurzen Seitenteilen (für Bodenmontage)
Shower screen with 2 short side panels (installation on floor)
Separa el espacio con 2 laterales cortos (para montaje sin plato)

3005 MR + 1000 1005          650 -  1275                    250

3007 MR + 1200 1205         650 -  1275                    250

3009 MR + 1400 1405          650 -  1275                    250

B

A

E
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MODULA MR-4
PARETE DOCCIA CON 1 LATERALE CORTO

RAUMABTRENNUNG MIT 1 KURZEN SEITENTEIL

SHOWER SCREEN WITH 1 SHORT SIDE PANEL

SEPARA EL ESPACIO CON 1 LATERAL CORTO
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MODULA MR-4  

05

m
mMR-4

1950

High
GLASS

MR MR

8 mmGH  
    High
    GLASS

EH  
    High
    GLASS

GE GL

1
9

5
0

1
9

5
0

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misure
Maße
Sizes
Medidas
mm

     A 

Estensibilità 
Verstellbarkeit 
Adjustability 
Extensibilidad 
mm

        A                     B

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

  E     

Parete doccia con 1 laterale corto (montaggio su piatto doccia)
Raumabtrennung mit 1 kurzen Seitenteil (Montage auf Duschtasse)
Shower screen with 2 short side panel (installation on tray)
Separa el espacio con 1 lateral corto (montaje para plato)

4005 MR 1000   965 -   990       650 - 1275                    250

4007 MR 1200 1165 - 1190       650 - 1275                             250

4009 MR 1400 1365 - 1390       650 - 1275                             250

Parete doccia con 1 laterale corto (montaggio a pavimento)
Raumabtrennung mit 1 kurzen Seitenteil (für Bodenmontage)
Shower screen with 1 short side panel (installation on floor)
Separa el espacio con 1 lateral corto (para montaje sin plato)

4005 MR + 1000 1000 - 1025       650 - 1275                    250

4007 MR + 1200 1200 - 1225       650 - 1275                             250

4009 MR + 1400 1400 - 1425       650 - 1275                             250

B

A

E
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MODULA MR-5
PARETE DOCCIA CON 1 LATERALE LUNGO E 1 CORTO

RAUMABTRENNUNG MIT 1 KURZEN UND 1 LANGEN SEITENTEIL

SHOWER SCREEN WITH 1 SHORT AND 1 LONG SIDE PANEL

SEPARA EL ESPACIO CON 1 LATERAL CORTO Y LARGO
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MODULA MR-5  

05

m
mMR-5

1950

High
GLASS

MR-F MR-F 

MR-S MR-S 

8 mmGH  
    High
    GLASS

EH  
    High
    GLASS

GE GL

1
9
5
0

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misure
Maße
Sizes
Medidas
mm

    A                 B 

Estensibilità 
Verstellbarkeit 
Adjustability 
Extensibilidad 
mm

   A                        B

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

  D          E     

Parete doccia  (montaggio su piatto doccia)
Raumabtrennung  (Montage auf Duschtasse)
Shower screen (installation on tray)
Separa el espacio (montaje para plato)

5005 MR-F 1000   970

5007 MR-F 1200 1170

5009 MR-F 1400 1370

B

A

1
9
5
0

Laterali con sostegno
Seitenteile mit Stütze
Side panels with support
Laterales con apoyo

5702 MR-S                          750                     725 -   750 550 250

5703 MR-S                          800                     775 -   800 600 250

5704 MR-S                          900                     875 -   900 550 250

5705 MR-S                        1000                     975 - 1000 650 250

D

E

Parete doccia (montaggio a pavimento)
Raumabtrennung (für Bodenmontage)
Shower screen (installation on floor)
Separa el espacio (para montaje sin plato)

5005 MR-F + 1000 1005

5007 MR-F + 1200 1205

5009 MR-F + 1400 1405
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MODULA MX-1
ENTRATA FRONTALE CON 2 LATERALI

FRONTEINSTIEG MIT 2 SEITENTEILEN

FRONT ENTRY WITH 2 SIDE PANELS

ENTRADA FRONTAL CON 2 LATERALES
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MODULA MX-1  

05

m
m MX-1

1950

High
GLASS

MX MX

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misure
Maße
Sizes
Medidas
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

           

Entrata frontale con 2 laterali e sostegno
Fronteinstieg mit 2 Seitenteilen und Stütze
Front entry with 2 side panels and support
Entrada frontal con 2 laterales y apoyo

0030 MX Variabile - variabel - variable - variable

B

C

D

1
9
5
0

A

8 mmGH  
    High
    GLASS

EH  
    High
    GLASS

GE GL
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MODULA MX-2
ENTRATA FRONTALE CON 3 LATERALI

FRONTEINSTIEG MIT 3 SEITENTEILEN

FRONT ENTRY WITH 3 SIDE PANELS

ENTRADA FRONTAL CON 3 LATERALES
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MODULA MX-2  

05

m
m MX-2

1950

High
GLASS

MX MX

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misure
Maße
Sizes
Medidas
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

Entrata frontale con 3 laterali
Fronteinstieg mit 3 Seitenteilen
Front entry with 3 side panels
Entrada frontal con 3 laterales

0040 MX Variabile - variabel - variable - variable

E

B

C

D

1
9
5
0

A

8 mmGH  
    High
    GLASS

EH  
    High
    GLASS

GE GL
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FLAT

INVISIBLE HIGH-TECH 

SHOWER CONCEPT

touch and feel
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 FN + FB FN

 FT + FW FT

 FR

 FI

Flat FT/FN/FR Flat FW Flat FI
205

INDICE FLAT
INHALT FLAT
INDEX FLAT
INDICE FLAT  
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High
GLASS

SMS

SI
LIC

ON FREE

SHOWER FLAT  

DESIGN
PATENTED

DIN EN 14428

BOX DOCCIA SENZA TELAIO

- Design Studio Provex e Talocci

- Massima trasparenza con il sistema a cerniera incassata

- Pulizia ideale grazie al design completamente liscio (cerniere, profili e maniglia)

- Altezza 1950 mm e spessore vetro temperato 8 mm

- Regolazione graduale fino a 35 mm  

- Tenuta stagna testata fino a 11 litri/minuto

- Montaggio facile con diverse guide di installazione  

- Profilo a parete senza silicone e a scomparsa

RAHMENLOSE KABINEN 

- Design Studio Provex und Talocci

- Maximale Transparenz durch die eingesetzte Scharniertechnik

- Ideale Reinigungseigenschaft durch flächenbündiges Design 

  (Scharnier, Profil und Griff)

- Kabinenhöhe 1950 mm mit 8 mm Sicherheitsglas

- Stufenloser Verstellbereich bis 35 mm 

- Getestete Wasserdichtheit von 11 Liter/Minute

- Einfachste Montage durch verschiedene Installationshilfen

- Silikonfreier Wandanschluß und Schattenprofil

FRAMELESS SHOWER ENCLOSURE

- Design Studio Provex and Talocci

- Maximum transparency through the assigned hinge technology

- Ideal to clean due to the completely flat design (hinges, profiles and handle)

- Height 1950 mm with 8 mm safety glass

- Smooth adjustment up to 35 mm and tested to be watertight up to 11 l/minute

- Simplest assembly through various installation aids

- Silicone free wall junction and shadow wall profile

CABINA DE DUCHA SIN PERFIL

- Design Studio Provex y Talocci 

- Transparencia máxima por la tecnología de la bisagra encastrada 

- Limpieza ideal por el diseño totalmente plano (bisagras, perfiles y maneta) 

- Altura 1950 mm y cristal de 8 mm de espesor 

- Extensibilidad plana hasta 35 mm 

- No sale el agua al exterior hasta 11 l/minuto 

- Montaje màs simple con ayuda de instalación completa 

- Fijación a pared sin necesidad de silicona y perfil mural oculto
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FLAT FN + FB 
ENTRATA FRONTALE + LATERALE PER VASCA 

FRONTEINSTIEG + SEITENTEIL FÜR BADEWANNE

FRONT ENTRY + SIDE PANEL FOR BATHTUB

ENTRADA FRONTAL + LATERAL PARA BAÑERA

Handle outside Handle inside flush

NEW 

handle
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FLAT FN + FB

05

m
m

High
GLASS

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

FB
1500

FN
1950

FN - L FN - R

1
9

5
0

HS

15
00

HS

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

** Articolo sempre fuori misura / Artikel ist immer Sondermaß / article is always special measure / artículo es siempre medida especial

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità porta
Verstellbarkeit Tür
Adjustability door
Extensibilidad puerta
mm

Estensibilità laterale
Verstellbarkeit Seitenteil
Adjustability side panel
Extensibilidad lateral
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A      B       C       HS        

Entrata frontale*
Fronteinstieg*
Front entry*
Entrada frontal*

0001 FN - L/R   700   665 -   700 490 170 515

0002 FN - L/R   750   715 -   750 490 220 515

0003 FN - L/R   800   765 -   800 590 170 615

0004 FN - L/R   900   865 -   900 640 220 665

0005 FN - L/R 1000   965 - 1000 690 270 715

0007 FN - L/R 1200 1165 - 1200 690 470 715

Entrata frontale*
Fronteinstieg*
Front entry*
Entrada frontal*

1001 FN - L/R   700   665 -   700 490 170 515

1002 FN - L/R   750   715 -   750 490 220 515

1003 FN - L/R   800   765 -   800 590 170 615

1004 FN - L/R   900   865 -   900 640 220 665

1005 FN - L/R 1000   965 - 1000 690 270 715

1007 FN - L/R 1200 1165 - 1200 690 470 715

Laterale per vasca
Seitenteil für Badewanne
Side panel for bathtub
Pared lateral para bañera

0015 FB**   700 - 1000    25 450

Bordo piatto fino bordo vasca/muretto

Oberkante Duschtasse bis Badewanne/Mauer

Shower tray to bathtub panel/wall

Borde superior plato de ducha y bañera/muro

AB C

NEW 

handle
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FLAT FI
PORTA CENTRALE CON 2 LATERALI IN LINEA

ZENTRALE TÜR MIT 2 SEITENWÄNDEN IN LINIE

CENTRAL PIVOT DOOR WITH 2 IN-LINE FIXED PANELS

PUERTA CENTRALE CON 2 LATERALES FIJOS

Handle outside Handle inside flush

NEW 

handle
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FLAT FI

FI-T - L FI-T - R

05

m
m

High
GLASS

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

FI
1950

1
9

5
0

1
9

5
0

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

ABC

Laterale in Linea con sostegno
Seitenwand in Linie mit Stütze
In-line Panel with support
Lateral fijo con apoyo

0009 FI-S 1400 415

0011 FI-S 1600 415

0013 FI-S 1800 615

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
 mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B          C        

Porta entrata frontale*
Tür Fronteinstieg*
Door front entry*
Puerta entrada frontal*

0009 FI-T - L/R 1400 1365 - 1415 270 690

0011 FI-T - L/R 1600 1565 - 1615 470 690

0013 FI-T - L/R 1800 1765 - 1815 470 690

Porta entrata frontale*
Tür Fronteinstieg*
Door front entry*
Puerta entrada frontal*

1009 FI-T - L/R 1400 1365 - 1415 270 690

1011 FI-T - L/R 1600 1565 - 1615 470 690

1013 FI-T - L/R 1800 1765 - 1815 470 690

ABC

NEW 

handle
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FLAT FT
BOX AD ANGOLO

ECKEINSTIEG

CORNER ENTRY

CABINA ANGULAR

Handle outside Handle inside flush

NEW 

handle
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FLAT FT

05

m
m

High
GLASS

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

FT
1950

FT - L

FT - R

1
9
5
0

*Usate 1 articolo cad. di FT-L e FT-R / Verwenden Sie je 1 x Artikel FT-L und FT-R / Use 1 article each FT-L and FT-R / Le rogamos de usar 1 cad. FT-L y FT-R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B             

Box ad angolo*
Eckeinstieg*
Corner entry*
Cabina angular*

0001 FT - L/R   700   665 -   690   710 170

0002 FT - L/R   750   715 -   740   710 220

0003 FT - L/R   800   765 -   790   850 170

0004 FT - L/R   900   865 -   890   920 220

0005 FT - L/R 1000   965 -   990   990 270

0007 FT - L/R 1200 1165 - 1190   990 470

Box ad angolo*
Eckeinstieg*
Corner entry*
Cabina angular*

1001 FT - L/R   700   665 -   690   710 170

1002 FT - L/R   750   715 -   740   710 220

1003 FT - L/R   800   765 -   790   850 170

1004 FT - L/R   900   865 -   890   920 220

1005 FT - L/R 1000   965 -   990   990 270

1007 FT - L/R 1200 1165 - 1190   990 470

B

A

B

NEW 

handle
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FLAT FT + FW 
PORTA PIVOT CON LATERALE

SCHWINGTÜR MIT SEITENTEIL

PIVOT DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA PIVOTANTE CON PARED LATERAL

Handle outside Handle inside flush

NEW 

handle
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FLAT FT + FW

05

m
m

High
GLASS

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

FT
1950

FW
1950

FWFW

FT-L FT-R

1
9
5
0

1
9
5
0

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità porta
Verstellbarkeit Tür
Adjustability door
Extensibilidad puerta
mm

Estensibilità laterale
Verstellbarkeit Seitenteil
Adjustability side panel
Extensibilidad lateral
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B           C  

Porta pivot con sostegno*
Drehtür mit Stütze*
Pivot door with support*
Puerta pívotante con soporte*

0011 FT - L/R   700   665 -   690  490 170 515

0012 FT - L/R   750   715 -   740  490 220 515

0013 FT - L/R   800   765 -   790  590 170 615

0014 FT - L/R   900   865 -   890  640 220 665

0015 FT - L/R 1000   965 -   990  690 270 715

0017 FT - L/R 1200 1165 - 1190  690 470 715

Porta pivot con sostegno*
Drehtür mit Stütze*
Pivot door with support*
Puerta pívotante con soporte*

1011 FT - L/R   700   665 -   690  490 170 515

1012 FT - L/R   750   715 -   740  490 220 515

1013 FT - L/R   800   765 -   790  590 170 615

1014 FT - L/R   900   865 -   890  640 220 665

1015 FT - L/R 1000   965 -   990  690 270 715

1017 FT - L/R 1200 1165 - 1190  690 470 715

Laterale
Seitenteil
Side panel
Pared lateral

0001 FW   700      665 - 690

0002 FW   750      715 - 740

0003 FW   800    765 - 790

0004 FW   900    865 - 890

0005 FW 1000    965 - 990

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

AB C

NEW 

handle
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FLAT FR
BOX ROTONDO

RUNDKABINE

SHOWER ENCLOSURE CUBICLE

CABINA SEMICIRCULAR
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FLAT FR

05

m
m

High
GLASS

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

FR
1950

FR - L

FR - R

R

L

L

R

1
9
5
0

*Usate 1 articolo cad. di FR-L e FR-R / Verwenden Sie je 1 x Artikel FR-L und FR-R / Use 1 article each FR-L and FR-R / Le rogamos de usar 1 cad. FR-L y FR-R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

 

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura piatto installato

Tasseneinbaumaß

Tray installation measure

Medidas del plato instalado 
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B          C            

Box rotondo*
Rundkabine*
Shower enclosure cubicle*
Cabina semicircular*

6003 FR - L/R   800   R 550 765 - 790 775 -   800   850 170 470

6004 FR - L/R   900   R 550 865 - 890 875 -   900   850 270 470

6005 FR - L/R 1000   R 550 965 - 990 975 - 1000   850 370 470

C

B

A

RR

L
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X-LINE

MUCH MORE THAN SPECIAL
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X-Line

INDICE X-LINE
INHALT X-LINE
INDEX X-LINE
INDICE X-LINE

 XN + XB XN  XN-2 + XB

 XT-2 + XW

 XN-2

 XE

 XW-5  SPECIAL

 XT + XW XP  XP-1 + XW-1

 XE-2 

ALL

SPECIAL

NEW

 XI  XI-1 + XW-2

 XI-3 + XW-2 XI-3

NEW

NEW

NEW

NEW NEW
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SHOWER X-LINE

High
GLASS

SMS

DESIGN
PATENTED

DIN EN 14428

BOX DOCCIA SENZA TELAIO

- Design Studio Provex

- Massima trasparenza con il sistema a cerniera

- Viti planari all’interno del box per facilitare la pulizia

- Lavorazione completamente su misura

- Cerniera con sistema a pendolo fino a 270°

- Porte con meccanismo di sollevamento/abbassamento non visibile 

- Guarnizione verticale continua per ottima tenuta acqua

- Tenuta stagna testata a 11 litri/minuto

RAHMENLOSE KABINEN 

- Design Studio Provex

- Maximale Transparenz durch die Scharniertechnik

- Scharnierschrauben sind für eine ideale Reinigung im Glas innen versenkt

- Verarbeitung komplett als Sonderausführung

- Scharnier mit Pendelanschlag bis zu 270°

- Türelemente mit nicht sichtbarem Hebe- Senkmechanismus

- Durchgehendes vertikales Dichtungsprofil für optimale Wasserdichtigkeit

- Getestete Wasserdichtheit von 11 Liter/Minute

FRAMELESS SHOWER ENCLOSURE

- Design Studio Provex

- Maximum transparency through hinge technology

- Hinge screws are sunk into the glass to optimize cleaning

- Manufacture completely on special size

- Pivoting in/out hinge up to 270°

- Door elements with not visible up and down lifting mechanism

- Continuous vertical sealing profile for optimal water resistance

- Tested to be watertight 11 litres per minute

CABINA DE DUCHA SIN PERFIL

- Design Studio Provex

- Máxima transparencia con el sistema de bisagra

- Tornillos planos en el interior de la cabina para optimizar la limpieza

- Fabricación totalmente de medida especial

- Bisagra pivotante in/out hasta 270°

- Puertas con mecanismo de levantamiento/descenso non visible

- Perfil de sellado vertical continuo para la resistencia óptima de agua

- No sale el agua al exterior de 11 litros/minutos
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X-LINE XN + XB
PORTA BASCULANTE 1 ANTA + LATERALE PER VASCA 

PENDELTÜR 1-TEILIG + SEITENTEIL FÜR BADEWANNE

SALOON DOOR 1 PANEL + SIDE PANEL FOR BATHTUB

PUERTA BASCULANTE 1 PIEZA + LATERAL PARA BAÑERA

ALL

SPECIAL
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05

m
m

High
GLASS

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

XN
2000

XN - L XN - R

HS

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Entrata larghezza
Einstiegsbreite
Entry width
Ancho de entrada
mm

Porta basculante 1 anta*
Pendeltür 1-teilig*
Saloon door 1 panel*
Puerta basculante 1 pieza*

0013 XN - L/R   650  -    809 5 + 5
- 42

Larghezza porta
Türbreite
Width door0035 XN - L/R   810  -  1010 5 + 5

Laterale per vasca
Seitenteil für Badewanne
Side panel for bathtub
Pared lateral para bañera

0015 XB   650 -   1000 5

Bordo piatto fino bordo vasca/muretto

Oberkante Duschtasse bis Badewanne/Mauer

Shower tray to bathtub panel/wall

Borde superior plato de ducha y bañera/muro

X-LINE XN + XB

HS
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X-LINE XN-2 + XB

ALL

SPECIAL

PORTA BASCULANTE IN LINEA + LATERALE PER VASCA 

PENDELTÜR IN LINIE + SEITENTEIL FÜR BADEWANNE

SALOON DOOR INLINE + SIDE PANEL FOR BATHTUB

PUERTA BASCULANTE EN LINEA + LATERAL PARA BAÑERA
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05

m
m

High
GLASS

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

XN-2
2000

X-LINE XN-2 + XB

XN-2 - L XN-2 - R

HS

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

** Viene fornito con sostegno / Wird mit Stütze geliefert / will be delivered with support / Viene con soporte

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Entrata larghezza
Einstiegsbreite
Entry width
Ancho de entrada
mm

Porta basculante in linea*
Pendeltür in Linie*
Saloon door inline*
Puerta basculante en linea*

2035 XN - L/R   800  -  1009 5 + 5 550

2057 XN - L/R 1010  -  1209 5 + 5 650

2079 XN - L/R** 1210  -  1410 5 + 5 650

Laterale per vasca
Seitenteil für Badewanne
Side panel for bathtub
Pared lateral para bañera

0015 XB   650 -   1000 5

Bordo piatto fino bordo vasca/muretto

Oberkante Duschtasse bis Badewanne/Mauer

Shower tray to bathtub panel/wall

Borde superior plato de ducha y bañera/muro

HS
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X-LINE XP

ALL

SPECIAL

DOPPIA PORTA BASCULANTE

2-TEILIGE PENDELTÜR

DOUBLE SALOON DOOR

PUERTA BASCULANTE DOBLE
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05

m
m

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

XP
2000

X-LINE XP

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Entrata larghezza
Einstiegsbreite
Entry width
Ancho de entrada
mm

Doppia porta basculante
2-teilige Pendeltür
Double saloon door
Puerta basculante doble

0013 XP   650  -    809 5 + 5

- 63
Larghezza porta
Türbreite
Width door

0035 XP   810  -  1009 5 + 5

0057 XP 1010  -  1210 5 + 5

High
GLASS
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X-LINE XP-1 + XW-1

ALL

SPECIAL

DOPPIA PORTA BASCULANTE CON LATERALE

2-TEILIGE PENDELTÜR MIT SEITENTEIL

DOUBLE SALOON DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA BASCULANTE DOBLE CON LATERAL
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05

m
m

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

XW-1
2000

XP-1
2000

X-LINE XP-1 + XW-1

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

High
GLASS

RX

LX

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Entrata larghezza
Einstiegsbreite
Entry width
Ancho de entrada
mm

Doppia porta basculante
2-teilige Pendeltür
Saloon door double
Puerta basculante doble

1013 XP - R   650  -    809 5 

- 63
Larghezza porta
Türbreite
Width door

1035 XP - R   810  -  1009 5 

1057 XP - R 1010  -  1210 5 

Laterale*
Seitenteil*
Side panel*
Pared lateral*

1013 XW - L/R   650  -    809 5

1035 XW  - L/R   810  -  1009 5

1057 XW - L/R 1010  -  1210 5

Doppia porta basculante
2-teilige Pendeltür
Saloon door double
Puerta basculante doble

1013 XP - L   650  -    809 5 

- 63
Larghezza porta
Türbreite
Width door

1035 XP - L   810  -  1009 5 

1057 XP - L 1010  -  1210 5 

XW-1 RXW-1 L

XP-1
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X-LINE XE

ALL

SPECIAL

BOX AD ANGOLO CON PORTE BASCULANTI 

ECKEINSTIEG MIT PENDELTÜREN

CORNER ENTRY WITH PIVOTING DOORS

CABINA ANGULAR CON PUERTAS BASCULANTES
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05

m
m

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

XE
2000

X-LINE XE

High
GLASS

XE - L

XE - R

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Box ad angolo con porte basculanti*
Eckeinstieg mit Pendeltüren*
Corner entry with pivoting doors*
Cabina angular con puertas basculantes*

0013 XE - L/R   650  -    809 5

0035 XE - L/R   810  -  1010 5

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)
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X-LINE XT + XW

ALL

SPECIAL

PORTA BASCULANTE CON LATERALE

PENDELTÜR MIT SEITENTEIL

SALOON DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA BASCULANTE CON LATERAL
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05

m
m

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

XW
2000

XT
2000

X-LINE XT + XW

High
GLASS

XW-LXW-R

XT-L XT-R

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Entrata larghezza
Einstiegsbreite
Entry width
Ancho de entrada
mm

Porta basculante*
Pendeltür*
Saloon door*
Puerta basculante*

0013 XT - L/R   650  -    809 5
- 42

Larghezza porta
Türbreite
Width door0035 XT - L/R   810  -  1010 5

*Il lato di montaggio da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the assembly side when ordering (left L - right R) / Lado de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Laterale*
Seitenteil*
Side panel*
Pared lateral*

0013 XW - L/R   650  -    809 5

0035 XW  - L/R   810  -  1009 5

0057 XW - L/R 1010  -  1210 5
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X-LINE XE-2

ALL

SPECIAL

BOX AD ANGOLO CON PORTE BASCULANTI

ECKEINSTIEG MIT PENDELTÜREN

CORNER ENTRY WITH PIVOTING DOORS

CABINA ANGULAR CON PUERTAS BASCULANTES
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05

m
m

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

XE-2
2000

X-LINE XE-2

High
GLASS

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Entrata larghezza
Einstiegsbreite
Entry width
Ancho de entrada
mm

Box ad angolo con porte basculanti*
Eckeinstieg mit Pendeltüren*
Corner entry with pivoting doors*
Cabina angular con puertas basculantes*

2035 XE - L/R   800  -  1009 5 780

2057 XE - L/R 1010  -  1210 5 940

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)
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X-LINE XT-2 + XW

ALL

SPECIAL

PORTA BASCULANTE IN LINEA CON LATERALE

PENDELTÜR IN LINIE MIT SEITENTEIL

SALOON DOOR INLINE WITH SIDEPANEL

PUERTA BASCULANTE EN LINEA CON LATERAL
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05

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

X-LINE XT-2 + XW

High
GLASS

XW-LXW-R

XT-2 L XT-2 R

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Entrata larghezza
Einstiegsbreite
Entry width
Ancho de entrada
mm

Porta basculante in linea*
Pendeltür in Linie*
Saloon door inline*
Puerta basculante en linea*

2035 XT - L/R   800  -  1009 5 550

2057 XT - L/R 1010  -  1209 5 650

2079 XT - L/R 1210  -  1410 5 650

Laterale*
Seitenteil*
Side panel*
Pared lateral*

0013 XW - L/R   650  -    809 5

0035 XW  - L/R   810  -  1009 5

0057 XW - L/R 1010  -  1210 5

*Il lato di montaggio da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the assembly side when ordering (left L - right R) / Lado de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

m
mXW

2000

XT-2
2000
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X-LINE XI

ALL

SPECIAL

PORTA BASCULANTE IN LINEA

PENDELTÜR IN LINIE

SALOON DOOR INLINE

PUERTA BASCULANTE EN LINEA
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05

m
m

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

XI
2000

X-LINE XI

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

High
GLASS

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Entrata larghezza
Einstiegsbreite
Entry width
Ancho de entrada
mm

Porta basculante in linea*
Pendeltür in Linie*
Saloon door inline*
Puerta basculante en linea*

0035 XI - L/R   800  -  1009 5 + 5 550

0057 XI - L/R** 1010  -  1209 5 + 5 650

0079 XI - L/R** 1210  -  1410 5 + 5 650

*Il lato di montaggio da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the assembly side when ordering (left L - right R) / Lado de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

** Viene fornito con sostegno / Wird mit Stütze geliefert / will be delivered with support / Viene con soporte
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X-LINE XI-1 + XW-2

ALL

SPECIAL

PORTA BASCULANTE IN LINEA CON LATERALE

PENDELTÜR IN LINIE MIT SEITENTEIL

SALOON DOOR INLINE WITH SIDE PANEL

PUERTA BASCULANTE EN LINEA CON LATERAL
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05

m
m

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

XW-2
2000

XI-1
2000

X-LINE XI-1 + XW-2

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

High
GLASS

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Entrata larghezza
Einstiegsbreite
Entry width
Ancho de entrada
mm

Porta basculante in linea*
Pendeltür in Linie*
Saloon door inline*
Puerta basculante en linea*

1035 XI - L/R   800  -  1009 5 550

1057 XI - L/R 1010  -  1209 5 650

1079 XI - L/R 1210  -  1410 5 650

Laterale*
Seitenteil*
Side panel*
Pared lateral*

2013 XW - L/R   650  -    809 5

2035 XW  - L/R   810  -  1009 5

2057 XW - L/R 1010  -  1210 5

*Il lato di montaggio da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the assembly side when ordering (left L - right R) / Lado de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

XI-2 R XI-2 R

XW-1 R XW-1 RXW-2 L
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X-LINE XI-3

ALL

SPECIAL

PORTA BASCULANTE CON 2 LATERALI IN LINEA

PENDELTÜR MIT 2 SEITENWÄNDEN IN LINIE

SALOON DOOR WITH 2 IN-LINE FIXED PANELS

PUERTA BASCULANTE CON 2 LATERALES FIJOS
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05

m
m

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

XI-3
2000

X-LINE XI-3

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

High
GLASS

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Entrata larghezza
Einstiegsbreite
Entry width
Ancho de entrada
mm

Porta pivotante con laterale*
Pendeltür mit Festfeld*
Saloon door with side panel*
Puerta pivotante con lateral*

3079 XI-T - L/R 1200  -  1409 5 550

3911 XI-T - L/R 1410  -  1609 5 650

3113 XI-T - L/R 1610  -  1810 5 650

Laterale in Linea*
Seitenwand in Linie*
In-line Panel*
Lateral fijo*

3079 XI-S - L/R 1200  -  1409 5 

3911 XI-S - L/R 1410  -  1609 5 

3113 XI-S - L/R 1610  -  1810 5 

*Il lato di montaggio da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the assembly side when ordering (left L - right R) / Lado de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)
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X-LINE XI-3 + XW-2

ALL

SPECIAL

PORTA BASCULANTE IN LINEA CON LATERALE

PENDELTÜR IN LINIE MIT SEITENTEIL

SALOON DOOR INLINE WITH SIDE PANEL

PUERTA BASCULANTE EN LINEA CON LATERAL
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05

m
m

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

XW-2
2000

XI-3
2000

X-LINE XI-3 + XW-2

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

High
GLASS

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Entrata larghezza
Einstiegsbreite
Entry width
Ancho de entrada
mm

Porta pivotante con laterale*
Pendeltür mit Festfeld*
Saloon door with side panel*
Puerta pivotante con lateral*

3079 XI-T - L/R 1200  -  1409 5 550

3911 XI-T - L/R 1410  -  1609 5 650

3113 XI-T - L/R 1610  -  1810 5 650

Laterale*
Seitenteil*
Side panel*
Pared lateral*

2013 XW - L/R   650  -    809 5

2035 XW  - L/R   810  -  1009 5

2057 XW - L/R 1010  -  1210 5

Laterale in Linea*
Seitenwand in Linie*
In-line Panel*
Lateral fijo*

3079 XI-S - L/R 1200  -  1409 5 

3911 XI-S - L/R 1410  -  1609 5 

3113 XI-S - L/R 1610  -  1810 5 

*Il lato di montaggio da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the assembly side when ordering (left L - right R) / Lado de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

XI-3 R

XW-2 RXW-2 L
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X-LINE XW

ALL

SPECIAL

PARETE DOCCIA CON SOSTEGNO

RAUMABTRENNUNG MIT STÜTZE

SHOWER SCREEN WITH SUPPORT

SEPARA EL ESPACIO CON APOYO
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05

8 mmGH  
    High
    GLASS

GL

X-LINE XW

High
GLASS

m
mXW

2000

Rilievo misura e montaggio box doccia da parte dei ns. CAT sempre richiesto - articolo sempre fuori misura 

Aufmaß und Montage durch Kundendienst immer erforderlich - Artikel ist immer Sondermaß

Measuring and installation through service center always requested - article is always special measure

La medición y la instalación a través del centro de servicio siempre solicitado - artículo es siempre medida especial

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm
          A

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm
          B

Parete doccia con sostegno
Raumabtrennung mit Stütze
Shower screen with support
Separa el espacio con apoyo

5005 XW   500  -    999 5   650  -  1200 

5007 XW 1000  -  1199 5   650  -  1200 

5009 XW 1200  -  1410 5   650  -  1200 

B

A
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E-LITE

PLANNIG CREATIVITY WITH 

THE SEARCH FOR NEW 

MATERIALS AND FORMS
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 EN + EB EN  ET + EW ET

INDICE E-LITE
INHALT E-LITE
INDEX E-LITE
INDICE E-LITE  

 ER  ES

 EI-1  EI-2

 EI-3

 EI-2 + EW EI-1 + EW

E-lite EN/ET/ER E-lite EWE-lite EI
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SHOWER E-LITE  

BOX DOCCIA SENZA TELAIO

- Design Studio Talocci

- Massima trasparenza con il sistema a cerniera

- Viti planari all’interno del box

- Altezza 1950 mm e un’estensibilità da 25 – 50 mm

- Tenuta stagna testata a 11 litri/minuto

- Profilo a parete senza bisogno di silicone e a scomparsa

- Porte con meccanismo di sollevamento/abbassamento

RAHMENLOSE KABINEN 

- Design Studio Talocci

- Maximale Transparenz durch die Scharniertechnik

- Scharnierschrauben sind im Glas versenkt

- Kabinenhöhe 1950 mm und einen Verstellbereich von 25 – 50 mm 

- Getestete Wasserdichtheit von 11 Liter/Minute

- Silikonfreier Wandanschluss und Schattenprofil

- Türelemente mit Hebe- Senkmechanismus

FRAMELESS SHOWER ENCLOSURE

- Design Studio Talocci

- Maximum transparency through hinge technology

- Hinge screws are sunk into the glass

- Enclosures height of 1950 mm and adjustmend from 25 - 50 mm

- Tested to be watertight 11 litres per minute

- Silicone free wall junction and shadow wall profile

- Door elements with up and down lifting mechanism

CABINA DE DUCHA SIN PERFIL

- Design Studio Talocci

- Máxima transparencia con el sistema de bisagra

- Tornillos planos en el interior de la cabina

- Altura 1950 mm y una extensibilidad de 25 – 50 mm

- No sale el agua al exterior de 11 litros/minutos

- Fijación a pared sin necesidad de silicona y perfil mural oculto

- Puertas con mecanismo de levantamiento/descenso

High
GLASS

SMS

DESIGN
PATENTED

DIN EN 14428

SI
LIC

ON FREE
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E-LITE EN + EB
ENTRATA FRONTALE + LATERALE PER VASCA 

FRONTEINSTIEG + SEITENTEIL FÜR BADEWANNE

FRONT ENTRY + SIDE PANEL FOR BATHTUB

ENTRADA FRONTAL + LATERAL PARA BAÑERA
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E-LITE EN + EB  

High
GLASS

05

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL

m
mEB

1500

EN
1950

1
9

5
0

1
5
0
0

HS

EN - L EN - R

HS

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità porta
Verstellbarkeit Tür
Adjustability door
Extensibilidad puerta
mm

Estensibilità laterale
Verstellbarkeit Seitenteil
Adjustability side panel
Extensibilidad lateral
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A      B       C       HS        

Entrata frontale*
Fronteinstieg*
Front entry*
Entrada frontal*

0001 EN - L/R   700 660 -   705 480 170 525

0002 EN - L/R   750 710 -   755 530 170 575

0003 EN - L/R   800 760 -   805 580 170 625

0004 EN - L/R   900 860 -   905 680 170 725

0005 EN - L/R 1000 960 - 1005 780 170 825

Laterale per vasca
Seitenteil für Badewanne
Side panel for bathtub
Pared lateral para bañera

0015 EB**   700 - 1000 25 450

** Articolo é sempre un fuori misura / Artikel ist immer Sondermaß / article is always special measure / artículo es siempre medida especial

AB C
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E-LITE ET
BOX AD ANGOLO

ECKEINSTIEG

CORNER ENTRY

CABINA ANGULAR
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E-LITE ET 

High
GLASS

05

m
mET

1950

ET - L

ET - R

*Usate 1 articolo cad. di ET-L e ET-R / Verwenden Sie je 1 x Artikel ET-L und ET-R / Use 1 article each ET-L and ET-R / Le rogamos de usar 1 cad. ET-L y ET-R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B             

Box ad angolo*
Eckeinstieg*
Corner entry*
Cabina angular*

0001 ET - L/R   700 665 -   700   710 170

0002 ET - L/R   750 715 -   750   780 170

0003 ET - L/R   800 765 -   800   850 170

0004 ET - L/R   900 865 -   900   990 170

0005 ET - L/R 1000 965 - 1000 1135 170

1
9
5
0

B

A

B

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL
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E-LITE ET + EW
PORTA PIVOT CON LATERALE

SCHWINGTÜR MIT SEITENTEIL

PIVOT DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA PIVOTANTE CON PARED LATERAL



103

E-LITE ET + EW  

High
GLASS

05

m
mEW

1950

ET
1950

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL

EW

ET - R

EW

ET - L

20 mm

Y

X

Z

1
9
5
0

1
9
5
0

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) /  Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Laterale con sostegno
Seitenteil mit Stütze
Side panel with support
Pared lateral con soporte

0001 EW   700 675 -   700

0002 EW   750 725 -   750

0003 EW   800 775 -   800

0004 EW   900 875 -   900

0005 EW 1000 975 - 1000

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità su piatto
Verstellbarkeit auf Tasse
Adjustability on tray
Extensibilidad su plato
mm

     X / Z  

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

      Y  

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B           C  

Porta pivot*
Schwingtür*
Pivot door*
Puerta pívotante*

0001 ET-L/R   700 665 -   700 645 - 680  480 170 525

0002 ET-L/R   750 715 -   750 695 - 730  530 170 575

0003 ET-L/R   800 765 -   800 745 - 780  580 170 625

0004 ET-L/R   900 865 -   900 845 - 880  680 170 725

0005 ET-L/R 1000 965 - 1000 945 - 980  780 170 825

AB C
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E-LITE EI-1
PORTA CON LATERALE IN LINEA

TÜR MIT SEITENWAND IN LINIE

PIVOT DOOR WITH IN-LINE FIXED PANEL

PUERTA CON LATERAL FIJO
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E-LITE EI-1  

High
GLASS

05

m
mEI-1

1950

EI-T - L EI-T - R

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad 
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A      B       C        D

Porta entrata con sostegno*
Tür Fronteinstieg mit Stütze*
Door front entry with support*
Puerta entrada frontal con apoyo*

1007 EI-T - L/R 1200 1160 - 1205 170 625 580

1009 EI-T - L/R 1400 1360 - 1405 170 625 580

1
9
5
0

Laterale in linea
Seitenwand in Linie
In-line panel
Lateral fijo

1007 EI-S 1200 425

1009 EI-S 1400 625

1
9
5
0

A C DB

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL
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E-LITE EI-1 + EW-2
PORTA CON LATERALE IN LINEA + LATERALE

TÜR MIT SEITENWAND IN LINIE + SEITENTEIL 

PIVOT DOOR WITH IN-LINE FIXED PANEL + SIDE PANEL

PUERTA CON LATERAL FIJO + LATERAL
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E-LITE EI-1 + EW-2  

High
GLASS

05

m
mEW

1950

EI-1
1950

EI-T - L EI-T - R

EW-2

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad 
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B          C        

Porta entrata con sostegno*
Tür Fronteinstieg mit Stütze*
Door front entry with support*
Puerta entrada frontal con apoyo*

1007 EI-T - L/R 1200 1170 - 1215 170 580

1009 EI-T - L/R 1400 1370 - 1415 170 580

1
9
5
0

Laterale in linea
Seitenwand in Linie
In-line panel
Lateral fijo

1007 EI-S 1200 425

1009 EI-S 1400 625

Laterale per laterale in linea
Seitenteil für Seitenwand in Linie
Side panel for In-line panel
Pared lateral para lateral fijo

2001 EW   700 675 -   700

2002 EW   750 725 -   750

2003 EW   800 775 -   800

2004 EW   900 875 -   900

2005 EW 1000 975 - 1000

1
9
5
0

1
9
5
0

A B C

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL
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E-LITE EI-2
PORTA CON LATERALE IN LINEA

TÜR MIT SEITENWAND IN LINIE 

PIVOT DOOR WITH IN-LINE FIXED PANEL

PUERTA CON LATERAL FIJO
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E-LITE EI-2  

High
GLASS

05

m
mEI-2

1950

EI - L EI - R EI - LEI - R

EW-3

(Special)

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad 
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B          C        

Porta con laterale in linea*
Tür mit Seitenwand in Linie*
Pivot door with in-line fixed panel*
Puerta con lateral fijo*

2007 EI - L/R 1200 1155 - 1205 470 680 725

2009 EI - L/R 1400 1355 - 1405 670 680 725

1
9
5
0

A BC

EI - L EI - R

EB

(Special)

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL
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E-LITE EI-2 + EW-1
PORTA CON LATERALE IN LINEA + LATERALE

TÜR MIT SEITENWAND IN LINIE + SEITENTEIL 

PIVOT DOOR WITH IN-LINE FIXED PANEL + SIDE PANEL

PUERTA CON LATERAL FIJO + LATERAL
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E-LITE EI-2 + EW-1  

High
GLASS

05

m
mEI-2

1950

EW
1950

EI - L

EW-1
EW-3

(Special)

EI - R

EW-3

(Special)

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità con piatto
Verstellbarkeit mit Tasse
Adjustability with tray
Extensibilidad con plato
mm

      X / Z     

Misura centro vetro
Glasmass-Mitte
Glass measure-middle
Medida del cristal centro
mm

       Y     

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B                  

Porta con laterale in linea*
Tür mit Seitenwand in Linie*
Pivot door with in-line fixed panel*
Puerta con lateral fijo*

2017 EI - L/R 1200 1160 - 1200 1140 - 1180 470 680

2019 EI - L/R 1400 1360 - 1400 1340 - 1380 670 680

1
9
5
0

Laterale per lato porta
Seitenteil für Türelement
Side panel for door element
Pared lateral para puerta

1001 EW   700 685 -   710 675 -   700

1002 EW   750 735 -   760 725 -   750

1003 EW   800 785 -   810 775 -   800

1004 EW   900 885 -   910 875 -   900

1005 EW 1000 985 - 1010 975 - 1000

1
9
5
0

A B

20 mm

Y

X

Z

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL
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E-LITE EI-3
PORTA CENTRALE CON 2 LATERALI IN LINEA

ZENTRALE TÜR MIT 2 SEITENWÄNDEN IN LINIE

CENTRAL PIVOT DOOR WITH 2 IN-LINE FIXED PANELS

PUERTA CENTRALE CON 2 LATERALES FIJOS
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E-LITE EI-3

High
GLASS

05

m
mEI-3

1950

EW-2
1950

EI-T - L EI-T - R EI-T - L EI-T - R

EW-2

EI-T - R EI-T - L

EW-3

(Special)

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad 
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B          C        

Porta entrata frontale*
Tür Fronteinstieg*
Door front entry*
Puerta entrada frontal*

3011 EI-T - L/R 1600 1555 - 1605 520 580

3012 EI-T - L/R 1700 1655 - 1705 520 680

3013 EI-T - L/R 1800 1755 - 1805 520 780

1
9
5
0

Laterale in Linea
Seitenwand in Linie
In-line Panel
Lateral fijo

3011 EI-S 1600 475

3012 EI-S 1700 475

3013 EI-S 1800 475

1
9
5
0

A B C

Laterale per laterale in linea
Seitenteil für Seitenwand in Linie
Side panel for In-line panel
Pared lateral para lateral fijo

2001 EW   700 675 -   700

2002 EW   750 725 -   750

2003 EW   800 775 -   800

2004 EW   900 875 -   900

2005 EW 1000 975 - 1000

1
9
5
0

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL
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E-LITE ER
BOX ROTONDO

RUNDKABINE

SHOWER ENCLOSURE CUBICLE

CABINA SEMICIRCULAR
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E-LITE ER 

High
GLASS

05

m
mER

1950

ER - L

ER - R

** Disponibile solo in vetro trasparente (GL) / Nur in Klarglas (GL) verfügbar / Available only in clear glass (GL) / Disponible solo en vidrio transparente (GL)

*Usate 1 articolo cad. di ER-L e ER-R / Verwenden Sie je 1 x Artikel ER-L und ER-R / Use 1 article each ER-L and ER-R / Le rogamos de usar 1 cad. ER-L y ER-R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

 

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura piatto installato

Tasseneinbaumaß

Tray installation measure

Medidas del plato instalado 
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B          C            

Box rotondo*
Rundkabine*
Shower enclosure cubicle*
Cabina semicircular*

6003 ER - L/R   800   R 550 765 -   800 775 -   810   853 170 495

6004 ER - L/R   900   R 550 865 -   900 875 -   910   994 170 595

6005 ER - L/R 1000   R 550 965 - 1000 975 - 1010 1135 170 695

4004 ER - L/R**   900   R 500 865 -   900 875 -   910   994 170 606

C

B

A

R

1
9
5
0

R

L

R

L

L

R

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL
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E-LITE ES
BOX ROTONDO CON 1 PORTA PIVOTANTE

RUNDKABINE MIT 1 SCHWENKTÜR

SHOWER ENCLOSURE WITH 1 PIVOT DOOR

CABINA SEMICIRCULAR CON 1 PUERTA PIVOTANTE
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E-LITE ES 

High
GLASS

05

m
mES

1950

ES - L ES - R

R

L

L

R * Lato di cerniera / Gelenkseite / Hinge side

** Lato di cerniera disponibile solo nella misura 90/100 cm

** Gelenkseite nur in 90/100 cm verfügbar 

** Hinge side available only in size 90/100 cm

 

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

   L           R 

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A              B              C          

destra
rechts
right

Box rotondo con 1 porta
Rundkabine mit 1 Tür
Shower cubicle with 1 door
Cabina semicircular con 1 puerta

6004 ES - R*   900 x   900 R 550 875 -   900 / 860 -   900 745 335 780

6005 ES - R* 1000 x 1000 R 550 975 - 1000 / 960 - 1000 745 435 780

6304 ES - R**   800 x   900 R 550 775 -   800 / 860 -   900 745 235 / 335 780

6305 ES - R**   800 x 1000 R 550 775 -   800 / 960 - 1000 745 235 / 435 780

6405 ES - R*   900 x 1000 R 550 875 -   900 / 960 - 1000 745 435 780

6504 ES - R* 1000 x   900 R 550 975 - 1000 / 860 -   900 745 435 780

sinistra
links
left

Box rotondo con 1 porta
Rundkabine mit 1 Tür
Shower cubicle with 1 door
Cabina semicircular con 1 puerta

6004 ES - L*   900 x   900 R 550 860 -   900 / 875 -   900 745 335 780

6005 ES - L* 1000 x 1000 R 550 960 - 1000 / 975 - 1000 745 435 780

6403 ES - L**   900 x   800 R 550 860 -   900 / 775 -   800 745 335 / 235 780

6503 ES - L** 1000 x   800 R 550 960 - 1000 / 775 -   800 745 435 / 235 780

6405 ES - L*   900 x 1000 R 550 860 -   900 / 975 - 1000 745 435 780

6504 ES - L* 1000 x   900 R 550 960 - 1000 / 875 -   900 745 435 780

1
9
5
0

1
9
5
0

R

L

L

R

C

B

A

RR

L

6 mmGH  
    High
    Glass

GL
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COMBI

THE PERFECT COMBINATION   

IN TECHNICALLY ADVANCED AND  

AESTHETICALLY PLEASING SOLUTIONS
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 CN + CB

 CI

 CN  CT + CW

 CI + CW-2

 COMBI FREE CE  COMBI FREE CE + CW-1

 CT

 COMBI FREE CF

 CR

 CK-1

 COMBI FREE CK-2

 CS

INDICE COMBI/COMBI FREE
INHALT COMBI/COMBI FREE
INDEX COMBI/COMBI FREE
INDICE COMBI/COMBI FREE

 CW-5

Combi Combi CW Combi FREE
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SHOWER COMBI

High
GLASS

SMS

DIN EN 14428

SI
LIC

ON FREE

BOX DOCCIA SENZA TELAIO

- Design Studio Provex

- Massima trasparenza con il sistema a cerniera

- Viti planari all’interno del box

- Altezza 1950/1975 mm e un’estensibilità da 25 – 35 mm

- Tenuta stagna testata a 11 litri/minuto

- Profilo a parete senza bisogno di silicone e a scomparsa

- Porte con meccanismo di sollevamento/abbassamento

RAHMENLOSE KABINEN 

- Design Studio Provex

- Maximale Transparenz durch die Scharniertechnik

- Scharnierschrauben sind im Glas versenkt

- Kabinenhöhe 1950/1975 mm und einen Verstellbereich von 25 – 35 mm 

- Getestete Wasserdichtheit von 11 Liter/Minute

- Silikonfreier Wandanschluss und Schattenprofil

- Türelemente mit Hebe- Senkmechanismus

FRAMELESS SHOWER ENCLOSURE

- Design Studio Provex

- Maximum transparency through hinge technology

- Hinge screws are sunk into the glass

- Enclosures height of 1950/1975 mm and adjustability from 25 - 35 mm

- Tested to be watertight 11 litres per minute

- Silicone free wall junction and shadow wall profile

- Door elements with up and down lifting mechanism

CABINA DE DUCHA SIN PERFIL

- Design Studio Provex

- Máxima transparencia con el sistema de bisagra

- Tornillos planos en el interior de la cabina

- Altura 1950/1975 mm y una extensibilidad de 25 – 35 mm

- No sale el agua al exterior de 11 litros/minutos

- Fijación a pared sin necesidad de silicona y perfil mural oculto

- Puertas con mecanismo de levantamiento/descenso
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COMBI CN + CB
ENTRATA FRONTALE + LATERALE PER VASCA 

FRONTEINSTIEG + SEITENTEIL FÜR BADEWANNE

FRONT ENTRY + SIDE PANEL FOR BATHTUB

ENTRADA FRONTAL + LATERAL PARA BAÑERA



123

COMBI CN + CB

High
GLASS

05

m
mCB

1500

CN
1950

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL

CN - L CN - R

1
9
5
0

1
5
0
0

HS

HS

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità porta
Verstellbarkeit Tür
Adjustability door
Extensibilidad puerta
mm

Estensibilità laterale
Verstellbarkeit Seitenteil
Adjustability side panel
Extensibilidad lateral
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A      B       C       HS        

Entrata frontale*
Fronteinstieg*
Front entry*
Entrada frontal*

0001 CN - L/R   700   665 -   700 355 285 385

0002 CN - L/R   750   715 -   750 405 285 435

0003 CN - L/R   800   765 -   800 455 285 485

0004 CN - L/R   900   865 -   900 555 285 585

0005 CN - L/R 1000   965 - 1000 555 385 585

0007 CN - L/R 1200 1165 - 1200 655 485 685

0009 CN - L/R 1400 1365 - 1400 735 605 765

Laterale per vasca
Seitenteil für Badewanne
Side panel for bathtub
Pared lateral para bañera

0015 CB**   700 - 1000    25 450

AB C

Bordo piatto fino bordo vasca/muretto

Oberkante Duschtasse bis Badewanne/Mauer

Shower tray to bathtub panel/wall

Borde superior plato de ducha y bañera/muro

** Articolo é sempre un fuori misura / Artikel ist immer Sondermaß / article is always special measure / artículo es siempre medida especial
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COMBI CT
BOX AD ANGOLO

ECKEINSTIEG

CORNER ENTRY

CABINA ANGULAR
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High
GLASS

05

m
mCT

1950

COMBI CT  

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL

CT - L

CT - R

1
9
5
0

*Usate 1 articolo cad. di CT-L e CT-R / Verwenden Sie je 1 x Artikel CT-L und CT-R / Use 1 article each CT-L and CT-R / Le rogamos de usar 1 cad. CT-L y CT-R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

  

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B             

Box ad angolo*
Eckeinstieg*
Corner entry*
Cabina angular*

0001 CT - L/R   700   665 -   690   650 -   675   510 285

0002 CT - L/R   750   715 -   740   700 -   725   580 285

0003 CT - L/R   800   765 -   790   750 -   775   655 285

0004 CT - L/R   900   865 -   890   850 -   875   810 285

0005 CT - L/R 1000   965 -   990   950 -   975   795 385

0007 CT - L/R 1200 1165 - 1190 1150 - 1175   935 485

B

A

B
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COMBI CT + CW
PORTA PIVOT CON LATERALE

SCHWINGTÜR MIT FIXEM SEITENTEIL

PIVOT DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA PIVOTANTE CON PARED LATERAL
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COMBI CT + CW  

High
GLASS

05

m
mCW

1950

CT
1950

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL

CWCW

CT-L CT-R

1
9
5
0

1
9
5
0

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B           C  

Porta pivot con sostegno*
Drehtür mit Stütze*
Pivot door with support*
Puerta pívotante con soporte*

0011 CT-L/R   700   670 -   695   655 -   680  355 285  385

0012 CT-L/R   750   720 -   745   705 -   730  405 285  435

0013 CT-L/R   800   770 -   795   755 -   780  455 285  485

0014 CT-L/R   900   870 -   895   855 -   880  555 285  585

0015 CT-L/R 1000   970 -   995   955 -   980  555 385  585

0017 CT-L/R 1200 1170 - 1195 1155 - 1180  655 485  685

AB C

Laterale
Seitenteil
Side panel
Pared lateral

0001 CW   700     670 - 695   655 -   680

0002 CW   750     720 - 745   705 -   730

0003 CW   800   770 - 795   755 -   780 

0004 CW   900   870 - 895   855 -   880 

0005 CW 1000   970 - 995   955 -   980

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)
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COMBI CI
PORTA CON LATERALI IN LINEA

TÜR MIT SEITENWÄNDEN IN LINIE

PIVOT DOOR WITH IN-LINE FIXED PANELS

PUERTA CON LATERALES FIJO
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High
GLASS

05

m
mCI

1950

COMBI CI  

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL

CI - L CI - R

1
9
5
0

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad 
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A      B       C        D

Porta con laterali in linea*
Tür mit Seitenwänden in Linie*
Pivot door with in-line fixed panels*
Puerta con laterales fijo*

0007 CI - L/R 1200 1150 - 1200 305 585 555 295

0009 CI - L/R 1400 1350 - 1400 305 685 655 395

0011 CI - L/R 1600 1550 - 1600 405 685 655 495

A C DB



130130130130130000

COMBI CI + CW-2
PORTA CON LATERALI IN LINEA + LATERALE

TÜR MIT SEITENWÄNDEN IN LINIE + SEITENWAND

PIVOT DOOR WITH IN-LINE FIXED PANELS +  SIDE PANEL

PUERTA CON LATERALES FIJO + LATERAL
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High
GLASS

05

m
mCW-2

1950

CI
1950

COMBI CI + CW-1  

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL

CI - L CI - R

CW-2 CW-2CW-2

1
9
5
0

1
9
5
0

*Il lato di montaggio della cerniera da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Scharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Laterale per laterale in linea
Seitenteil für Seitenwand in Linie
Side panel for In-line panel
Pared lateral para lateral fijo

2001 CW   700 670 - 695   655 -   680

2002 CW   750 720 - 745   705 -   730

2003 CW   800 770 - 795   755 -   780 

2004 CW   900 870 - 895   855 -   880 

2005 CW 1000 970 - 995   955 -   980

A B C

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad 
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A      B       C        D

Porta con laterali in linea*
Tür mit Seitenwänden in Linie*
Pivot door with in-line fixed panels*
Puerta con laterales fijo*

0017 CI - L/R 1200 1170 - 1195 1155 - 1180 305 585 555 295

0019 CI - L/R 1400 1370 - 1395 1355 - 1380 305 685 655 395

0021 CI - L/R 1600 1570 - 1595 1555 - 1580 405 685 655 495

A C DB
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COMBI CR
BOX ROTONDO

RUNDKABINE

SHOWER ENCLOSURE CUBICLE

CABINA SEMICIRCULAR
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COMBI CR

High
GLASS

05

m
mCR

1950

CR - L

CR - R

1
9
5
0

R

L

L

R

*Usate 1 articolo cad. di CR-L e CR-R / Verwenden Sie je 1 x Artikel CR-L und CR-R / Use 1 article each CR-L and CR-R / Le rogamos de usar 1 cad. CR-L y CR-R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

 

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura piatto installato

Tasseneinbaumaß

Tray installation measure

Medidas del plato instalado 
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B          C            

Box rotondo*
Rundkabine*
Shower enclosure cubicle*
Cabina semicircular*

6003 CR - L/R   800   R 550 765 - 790 775 -   800   720 235 410

6004 CR - L/R   900   R 550 865 - 890 875 -   900   720 335 410

6005 CR - L/R 1000   R 550 965 - 990 975 - 1000   720 435 410

C

B

A

RR

L

6 mmGH  
    High
    Glass

GL

Per un montaggio a pavimento 

l’estensibilità sopra indicata si sposta di

Bei bodenbündiger Montage verschiebt sich

der oben angeführte Verstellbereich um

For an installation on the floor adjustability 

mentioned above shifts by  e.g. 750-775 mm

misura vetro

Glasmaß

glass size

- 15 mm

see page 12
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COMBI CS
BOX ROTONDO CON 1 PORTA PIVOTANTE

RUNDKABINE MIT 1 SCHWENKTÜR

SHOWER ENCLOSURE WITH 1 PIVOT DOOR

CABINA SEMICIRCULAR CON 1 PUERTA PIVOTANTE
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COMBI CS

High
GLASS

05

m
mCS

1950

CS - L CS - R

R

L

L

R

R

L

L

R

1
9
5
0

1
9
5
0

* Lato di cerniera / Gelenkseite / Hinge side

 

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

   L           R 

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A              B              C          

destra
rechts
right

Box rotondo con 1 porta
Rundkabine mit 1 Tür
Shower cubicle with 1 door
Cabina semicircular con 1 puerta

6003 CS - R*   800 x   800 R 550 765 - 790 730 235 770

6004 CS - R*   900 x   900 R 550 865 - 890 730 335 770

6005 CS - R* 1000 x 1000 R 550 965 - 990 730 435 770

6304 CS - R*   800 x   900 R 550 765 - 790 / 865 - 890 730 235 / 335 770

6405 CS - R*   900 x 1000 R 550 865 - 890 / 965 - 990 730 335 / 435 770

6504 CS - R* 1000 x   900 R 550 965 - 990 / 865 - 890 730 435 / 335 770

2104 CS - R*   700 x   900 R 380 665 - 690 / 865 - 890 490 270 / 505 530

2401 CS - R*   900 x   700 R 380 865 - 890 / 665 - 690 490 505 / 270 530

2305 CS - R*   800 x 1000 R 380 765 - 790 / 965 - 990 490 370 / 605 530

2503 CS - R* 1000 x   800 R 380 965 - 990 / 765 - 790 490 605 / 370 530

sinistra
links
left

Box rotondo con 1 porta
Rundkabine mit 1 Tür
Shower cubicle with 1 door
Cabina semicircular con 1 puerta

6003 CS - L*   800 x   800 R 550 765 - 790 730 235 770

6004 CS - L*   900 x   900 R 550 865 - 890 730 335 770

6005 CS - L* 1000 x 1000 R 550 965 - 990 730 435 770

6403 CS - L*   900 x   800 R 550 865 - 890 / 765 - 790 730 335 / 235 770

6405 CS - L*   900 x 1000 R 550 865 - 890 / 965 - 990 730 435 / 335 770

6504 CS - L* 1000 x   900 R 550 965 - 990 / 865 - 890 730 335 / 435 770

2104 CS - L*   700 x   900 R 380 665 - 690 / 865 - 890 490 270 / 505 530

2401 CS - L*   900 x   700 R 380 865 - 890 / 665 - 690 490 505 / 270 530

2305 CS - L*   800 x 1000 R 380 765 - 790 / 965 - 990 490 370 / 605 530

2503 CS - L* 1000 x   800 R 380 965 - 990 / 765 - 790 490 605 / 370 530

C

B

A

RR

L

6 mmGH  
    High
    Glass

GL

Per un montaggio a pavimento 

l’estensibilità sopra indicata si sposta di

Bei bodenbündiger Montage verschiebt sich

der oben angeführte Verstellbereich um

For an installation on the floor adjustability 

mentioned above shifts by  e.g. 750-775 mm

misura vetro

Glasmaß

glass size

- 15 mm

see page 12
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COMBI CW-5
PARETE DOCCIA CON SOSTEGNO

RAUMABTRENNUNG MIT STÜTZE

SHOWER SCREEN WITH SUPPORT

SEPARA EL ESPACIO CON APOYO
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05

m
mCW-5

1950

COMBI CW-5

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL

*Aggiungere all‘ordine sempre disegno e misure (con/senza piatto doccia) esatte

*Dem Auftrag immer Zeichnung und genaue Maße (mit/ohne Duschtasse) beifügen

*Add to the order always drawing and exact sizes (with/without shower tray)

*Siempre se deberá añadir al pedido, el dibujo y las medidas (con/sin plato de ducha)

1
9
5
0

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

     A         

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

        A                    B   

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

Parete doccia con sostegno
Raumabtrennung mit Stütze 
Shower screen with support
Separa el espacio con apoypo

5005 CW* 1000   975 - 1000     450  -  1070

5007 CW* 1200 1175 - 1200     450 -   1070

B

A

CW CW

High
GLASS



138

COMBI CK-1
ANTINA PER VASCA CON FISSO 

KLAPPWAND MIT FIXTEIL

PIVOTING BATHSCREEN WITH FIX ELEMENT

HOJA PARA BAÑERA CON LATERAL
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COMBI CK-1

High
GLASS

05

m
mCK-1

1400

CK - RCK - L

1
4
0
0

BA

*Il lato di montaggio da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the assembly side when ordering (left L - right R) / Lado de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura vasca
Wannenmaß
Bathtub size 
Medidas de la bañera
mm

  C        

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

  A                         B                

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

Antina per vasca a 2 ante*
2-teilige Klappwand*
Double pivoting bathscreen*
Hoja para bañera 2 elementos*

1003 CK - L/R 800 1170 - 1195 630                      550

C

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL
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PORTA  SOFFIETTO + LATERALE PER VASCA 

FALTTÜR + SEITENTEIL FÜR BADEWANNE

BI-FOLD DOOR + SIDE PANEL FOR BATHTUB

PUERTA PLEGABLE  + LATERAL PARA BAÑERA

COMBI FREE CF + CB
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COMBI FREE CF + CB

High
GLASS

05

m
mCB

1500

CF
1975

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL

1
9
7
5

CF-L CF-R

1
5
0
0

HS

HS

*Il lato di montaggio della cerniera murale da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Wandscharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Estensibilità laterale
Verstellbarkeit Seitenteil
Adjustability side panel
Extensibilidad lateral
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A      B       C      HS

Porta  soffietto*
Falttür*
Bi-fold door*
Puerta plegable*

0001 CF - L/R   700   665 -   700   580  80 325

0002 CF - L/R   750   715 -   750   630  80 350

0003 CF - L/R   800   765 -   800   680  80 375

0004 CF - L/R   900   865 -   900   780  80 425

0005 CF - L/R 1000   965 - 1000   880  80 475

0007 CF - L/R 1200 1165 - 1200 1080  80 575

A
B C

Laterale per vasca
Seitenteil für Badewanne
Side panel for bathtub
Pared lateral para bañera

0015 CB**   700 - 1000     25  450

Bordo piatto fino bordo vasca/muretto

Oberkante Duschtasse bis Badewanne/Mauer

Shower tray to bathtub panel/wall

Borde superior plato de ducha y bañera/muro

** Articolo é sempre un fuori misura / Artikel ist immer Sondermaß / article is always special measure / artículo es siempre medida especial
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BOX AD ANGOLO PIEGHEVOLE

ECKEINSTIEG KLAPPBAR

FOLDING CORNER ENTRY

CABINA ANGULAR PLEGABLE

COMBI FREE CE
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COMBI FREE CE

High
GLASS

05

m
mCE

1975

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL

CE - L

CE - R

1
9
7
5

*Usate 1 articolo cad. di CE-L e CE-R / Verwenden Sie je 1 x Artikel CE-L und CE-R / Use 1 article each CE-L and CE-R / Le rogamos de usar 1 cad. CE-L y CE-R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B        C     

Box ad angolo pieghevole*
Eckeinstieg klappbar*
Folding corner entry*
Cabina angular plegable*

0001 CE - L/R   700   665 -   690   650 -   675   810 80 325

0002 CE - L/R   750   715 -   740   700 -   725   880 80 350

0003 CE - L/R   800   765 -   790   750 -   775   930 80 375

0004 CE - L/R   900   865 -   890   850 -   875 1070 80 425

0005 CE - L/R 1000   965 -   990   950 -   975 1240 80 475

0007 CE - L/R 1200 1165 - 1190 1150 - 1175 1490 80 575

A

B

C
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PORTA  SOFFIETTO CON LATERALE 

FALTTÜR MIT SEITENTEIL

BI-FOLD DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA PLEGABLE  CON LATERAL

COMBI FREE CE + CW-1
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COMBI FREE CE + CW-1

High
GLASS

05

m
mCW-1

1950

CE
1975

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL

CW-1

1
9
5
0

CE-L CE-R

1
9
7
5

Laterale con sostegno
Seitenteil mit Stütze
Side panel with support
Pared lateral con soporte

1001 CW   700     670 -   695   655 -   680

1002 CW   750     720 -   745   705 -   730

1003 CW   800   770 -   795   755 -   780 

1004 CW   900   870 -   895   855 -   880 

1005 CW 1000   970 -   995   955 -   980

*Il lato di montaggio della cerniera murale da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des Wandscharniers bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the hinge assembly side when ordering (left L - right R) / Lado bisagra de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B        C     

Porta  soffietto
Falttür
Bi-fold door
Puerta plegable

0001 CE - L/R   700   670 -   695   655 -   680   580 80 325

0002 CE - L/R   750   720 -   745   705 -   730   630 80 350

0003 CE - L/R   800   770 -   795   755 -   780   680 80 375

0004 CE - L/R   900   870 -   895   855 -   880   780 80 425

0005 CE - L/R 1000   970 -   995   955 -   980   880 80 475

0007 CE - L/R 1200 1170 - 1195 1155 - 1180 1080 80 575

A
B C
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COMBI FREE CK-2
ANTINA PER VASCA A 2 ANTE PIEGHEVOLE

2-TEILIGE KLAPPWAND

DOUBLE PIVOTING BATHSCREEN

HOJA PARA BAÑERA 2 ELEMENTOS
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COMBI FREE CK-2

High
GLASS

05

m
mCK-2

1425

1
4
2
5

BA

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura vasca
Wannenmaß
Bathtub size 
Medidas de la bañera
mm

  C        

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

  A                         B                

Antina per vasca a 2 ante pieghevole*
2-teilige Klappwand*
Double pivoting bathscreen*
Hoja para bañera 2 elementos*

2003 CK - L/R 800 1200 - 1225 665                      550

C

Vario WP (Special)

CK-RCK - RCK - L

6 mmGH  
    High
    Glass

SC GL
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S-LITE

ULTIMATE SLIDING CONCEPT  

WITH MINIMALIST  

EXCELLENT LOOK
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INDICE S-LITE
INHALT S-LITE
INDEX S-LITE
INDICE S-LITE  

 SN

 SI  SI + SW-1

 SN + SW

 SK

 SR

S-lite SWS-lite SN/SI/SK S-lite SR
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SHOWER S-LITE  

BOX DOCCIA SENZA TELAIO
- Design Studio Talocci

- Altezza 1950 mm ed estensibilità da 25 a 50 mm

- Spessore vetro 8 mm per le porte scorrevoli

- Tenuta stagna testata a 11 litro/minuto 

- Posizione delle ruote in basso garantisce un ideale scorrimento

- Ruote a cuscinetto regolabili in altezza

- Massima stabilità grazie al sostegno continuo e montaggio semplice con dima

- Viti planari all‘interno del box facilitano la pulizia

- Profilo a parete senza bisogno di silicone e a scomparsa

RAHMENLOSE KABINEN 
- Design Studio Talocci

- Höhe 1950 mm und Verstellbereich von 25 - 50 mm

- Glasstärke 8 mm für die Schiebetüren

- Getestete Wasserdichtheit von 11 Liter/Minute

- Positionierung der Räder unten garantiert ideale Gleiteigenschaft

- Kugelgelagerte Räder mit Höhenverstellung

- Höchste Stabilität durch durchgehende Stütze und einfachste Montage mit Schablone

- Ideale Reinigung durch versenkte Schrauben im Glas

- Silikonfreier Wandanschluss und Schattenprofil

FRAMELESS SHOWER ENCLOSURE
- Design Studio Talocci

- Height 1950 mm and adjustment from 25 – 50 mm

- 8 mm glass sliding door

- Tested to be watertight 11 litres per minute

- Bottom wheels ensure smooth silent door motion

- Ball bearing wheels adjustable in height

- High stability through continuous support and easy assembly

- Screws are sunk into the glass and facilitate the cleaning

- Silicone-free wall junction and shadow profile

CABINA DE DUCHA SIN PERFIL
- Design Studio Talocci

- Altura 1950 mm y extensibilidad de 25 – 50 mm

- Vidrio de 8 mm de espesor para puertas corredizas

- No sale el agua al exterior de 11 litros/minutos

- La posición de las ruedas por debajo, garantiza un deslizamiento ideal

- Ruedas con cojinetes regulables en altura

- Máxima estabilidad gracias al apoyo contínuo y montaje simple 

- Tornillos planos en el interior de la cabina facilitando la limpieza

- Fijación a pared sin necesidad de silicona y perfil mural oculto

High
GLASS

SMS

DESIGN
PATENTED

DIN EN 14428

SI
LIC

ON FREE



152

S-LITE SN
PORTA SCORREVOLE

SCHIEBETÜR

SLIDING DOOR

PUERTA CORREDERA



153

8/6 mm

S-LITE SN  

High
GLASS

05

GH  
    High
    Glass

GL

m
mSN

1950

SN - L SN - R

*Lato fisso della porta da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des fixen Elements bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the fix side when ordering (left L - right R) / Lado fijo se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

*Attenzione alla misura A (entrata) / Achtung auf das Maß A (Einstieg) / Attention to the size A (entrance) / Atención en la medida A (entrada)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A*         B                  

Porta scorrevole
Schiebetür
Sliding door
Puerta corredera

0005 SN - L/R 1000   950 - 1000 380 485

0007 SN - L/R 1200 1150 - 1200 480 585

0009 SN - L/R 1400 1350 - 1400 580 685

1
9
5
0

A B

SN - L SN - R

  SW-1

(Special)
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S-LITE SN + SW
PORTA SCORREVOLE CON LATERALE

SCHIEBETÜR  MIT SEITENTEIL

SLIDING DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA CORREDERA  CON PARED LATERAL



155

S-LITE SN + SW  

High
GLASS

05

m
mSN

1950

SW
1950

SN - L SN - LSN - R SN - R

SW SW SW-1 SW-1 

*Lato fisso della porta da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des fixen Elements bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the fix side when ordering (left L - right R) / Lado fijo se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

*Attenzione alla misura A (entrata) / Achtung auf das Maß A (Einstieg) / Attention to the size A (entrance) / Atención en la medida A (entrada)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B                  

Porta scorrevole
Schiebetür
Sliding door
Puerta corredera

0015 SN - L/R 1000   975 - 1000 390 485

0017 SN - L/R 1200 1175 - 1200 490 585

0019 SN - L/R 1400 1375 - 1400 590 685

1
9
5
0

A B

Laterale per porta scorrevole
Seitenteil für Schiebetür
Side panel for sliding door
Pared lateral para puerta corredera

0001 SW   700   680 -   705

0002 SW   750   730 -   755

0003 SW   800   780 -   805

0004 SW   900   880 -   905

0005 SW 1000   980 - 1005

1
9
5
0

8 mm

8/6 mmGH  
    High
    Glass

GL
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S-LITE SI + SW-1
PORTE SCORREVOLI IN LINEA

SCHIEBETÜREN IN LINIE

SLIDING DOORS IN LINE

PUERTAS CORREDERAS IN LINEA
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SI SI

SW-1 SW-1 

Porte in linea con sostegno - laterali
Schiebetüren mit Stütze - Seitenteile
Sliding doors with support - side panels
Puertas correderas con apoyo - laterales

0009 SI-S 1400 1350 - 1400 432

0011 SI-S 1600 1550 - 1600 507

0012 SI-S 1700 1650 - 1700 557

0013 SI-S 1800 1750 - 1800 557

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B                  

Porte scorrevoli in linea - porte
Schiebetüren in Linie - Türen
Sliding doors in line - doors
Puertas correderas in linea - puertas

0009 SI-T 1400 1350 - 1400 515

0011 SI-T 1600 1550 - 1600 565

0012 SI-T 1700 1650 - 1700 565

0013 SI-T 1800 1750 - 1800 665

1
9
5
0

1
9
5
0

A AB

Laterale per porta scorrevole in linea
Seitenteil für Schiebetür in Linie
Side panel for sliding door in line
Pared lateral para puerta in linea

1001 SW   700   680 -   705

1002 SW   750   730 -   755

1003 SW   800   780 -   805

1004 SW   900   880 -   905

1005 SW 1000   980 - 1005

1
9
5
0

S-LITE SI + SW-1

High
GLASS

05

m
mSI

1950

SW-1
1950

8/6 mmGH  
    High
    Glass

GL
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S-LITE SK
BOX AD ANGOLO SCORREVOLE

ECKKABINE MIT SCHIEBETÜREN

CORNER ENTRY WITH SLIDING DOORS 

CABINA ANGULAR CON PUERTAS CORREDERAS
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S-LITE SK 

High
GLASS

05

m
mSK

1950

SK - L

SK - R

* Usate 1 articolo cad. di SK-L e SK-R / Verwenden Sie je 1 x Artikel SK-L und SK-R / Use 1 article each SK-L and SK-R / Le rogamos de usar 1 cad. SK-L y SK-R

** Attenzione alla misura A (entrata) / Achtung auf das Maß A (Einstieg) / Attention to the size A (entrance) / Atención en la medida A (entrada)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

     

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

                       

Misura
Maß
Size
Medidas
mm
   A**       B                  

Box ad angolo scorrevole
Eckkabine mit Schiebetüren
Corner entry with sliding doors 
Cabina angular con puertas correderas

0001 SK - L/R*   700 665 - 690 335 335

0002 SK - L/R*   750 715 - 740 370 360

0003 SK - L/R*   800 765 - 790 405 385

0004 SK - L/R*   900 865 - 890 475 435

0005 SK - L/R* 1000 965 - 990 545 485

1
9
5
0

A

L

R B

L

R

8/6 mmGH  
    High
    Glass

GL
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S-LITE SR
BOX ROTONDO SCORREVOLE

RUNDKABINE MIT SCHIEBETÜREN

SHOWER CUBICLE WITH SLIDING DOORS 

CABINA SEMICIRCULAR CON PUERTAS CORREDERAS
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S-LITE SR

High
GLASS

05

m
mSR

1950

A

R

A

R

SR 

R

L

L

R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

     L        R

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

       L                 R

Misura piatto installato

Tasseneinbaumaß

Tray installation measure

Medidas del plato instalado 
mm

       L                 R

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A                             

Box rotondo scorrevole
Rundkabine mit Schiebetüren
Shower cubicle with sliding doors 
Cabina semicircular con puertas correderas

6003 SR   800 x   800 R 550 770 - 795 780 -   805 440

6004 SR   900 x   900 R 550 870 - 895 880 -   905 460

6005 SR 1000 x 1000 R 550 970 - 995 980 - 1005 460

6304 SR   800 x   900 R 550 770 - 795 / 870 - 895 780 -   805 / 880 -   905 440

6403 SR   900 x   800 R 550 870 - 895 / 770 - 795 880 -   905 / 780 -   805 440

6405 SR   900 x 1000 R 550 870 - 895 / 970 - 995 880 -   905 / 980 - 1005 460

6504 SR 1000 x   900 R 550 970 - 995 / 870 - 895 980 - 1005 / 880 -   905 460

4003 SR   800 x   800 R 500 770 - 795 780 -   805 440

4004 SR   900 x   900 R 500 870 - 895 880 -   905 460

4005 SR 1000 x 1000 R 500 970 - 995 980 - 1005 460

4304 SR   800 x   900 R 500 770 - 795 / 870 - 895 780 -   805 / 880 -   905 440

4403 SR   900 x   800 R 500 870 - 895 / 770 - 795 880 -   905 / 780 -   805 440

4305 SR   800 x 1000 R 500 770 - 795 / 970 - 995 780 -   805 / 980 - 1005 440

4503 SR 1000 x   800 R 500 970 - 995 / 770 - 795 980 - 1005 / 780 -   805 440

2104 SR   700 x   900 R 380 670 - 695 / 870 - 895 680 -   705 / 880 -   905 380

2401 SR   900 x   700 R 380 870 - 895 / 670 - 695 880 -   905 / 680 -   705 380

2305 SR   800 x 1000 R 380 770 - 795 / 970 - 995 780 -   805 / 980 - 1005 380

2503 SR 1000 x   800 R 380 970 - 995 / 770 - 795 980 - 1005 / 780 -   805 380

1
9
5
0

6 mmGH  
    High
    Glass

GL
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ELEGANCE

TRANSPARENT DESIGN 

WITH SOPHISTICATED 

TECHNICAL SOLUTIONS
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INDICE ELEGANCE
INHALT ELEGANCE
INDEX ELEGANCE
INDICE ELEGANCE

 TE

 NE

 QE

 TE + WE

 NI NE + BE

 KE

Elegance NE/NI/TE/QE Elegance WE
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SHOWER ELEGANCE  

BOX CON PARZIALE TELAIO

- Design trasparente senza profili orizzontali

- Porte con meccanismo di sollevamento/abbassamento

- I box doccia hanno un’estensibilità da 25 – 35 mm

- Tenuta stagna testata a 11 litri/minuto

- Altezza 1975 mm (altezza vetro 1950 mm)

- Massima entrata usando porte pivotanti

- Regolazione fine e aggiustamento delle porte

- Profilo a parete senza bisogno di silicone

TEILRAHMENKABINEN

- Transparentes Design ohne Querverbinder

- Türelemente mit Hebe- Senkmechanismus

- Die Kabinen haben einen Verstellbereich von 25 – 35 mm 

- Getestete Wasserdichtheit von 11 Liter/Minute

- Kabinenhöhe 1975 mm (Glashöhe 1950 mm)

- Maximale Einstiegsbreite durch die großen Schwingtüren

- Feineinstellung und Nachadjustierung der Türelemente

- Silikonfreier Wandanschluss

PARTIAL FRAMED SHOWER ENCLOSURE

- Transparent design without horizontal profiles

- Door elements with up and down lifting mechanism

- The shower enclosures adjust from 25 - 35 mm

- Tested to be watertight 11 litres per minute

- Enclosures height of 1975 mm (glass height 1950 mm)

- Maximum entrance through the large swinging doors

- Micro- and re-adjustment of the door elements

- Silicone free wall junction

CABINA CON PERFIL PARCIAL

- Diseño transparente sin perfil horizontal

- Puertas con mecanismo de levantamiento/descenso

- La cabina de ducha tiene una extensibilidad de 25 – 35 mm

- No sale el agua al exterior de 11 litros/minutos

- Altura 1975 mm (altura vidrio 1950 mm)

- Gran abertura con puertas pivotantes

- Regulación extrema  en el ajustamiento de las puertas

- Fijación a pared sin necesidad de silicona

High
GLASS

SMS

DIN EN 14428

SI
LIC

ON FREE
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ELEGANCE NE + BE
ENTRATA FRONTALE + LATERALE PER VASCA

FRONTEINSTIEG + SEITENWAND FÜR BADEWANNE

FRONT ENTRY + SIDE PANEL FOR BATHTUB

ENTRADA FRONTAL + PARED PARA BAÑERA
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ELEGANCE NE + BE  

High
GLASS

28 30 05

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

BE
1500 m

mNE
1975

HS

1
5
0
0

HS

1
9
7
5

1
9
7
5

Bordo piatto fino bordo vasca/muretto

Oberkante Duschtasse bis Badewanne/Mauer

Shower tray to bathtub panel/wall

Borde superior plato de ducha y bañera/muro

Laterale per vasca
Seitenteil für Badewanne
Side panel for bathtub
Pared lateral para bañera

0015 BE**   700 - 1000 25 450

Porta basculante
Pendeltür
Saloon door
Puerta basculante

1001 NE   700 668 -   703 580 595

1002 NE   750 718 -   753 630 655

1003 NE   800 768 -   803 680 695

1004 NE   900 868 -   903 780 795

1005 NE 1000 968 - 1003 880 895

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B           HS      

Entrata frontale
Fronteinstieg
Front entry
Entrada frontal

0001 NE   700 668 -   703 565 595

0002 NE   750 718 -   753 615 655

0003 NE   800 768 -   803 665 695

0004 NE   900 868 -   903 765 795

0005 NE 1000 968 - 1003 865 895

** Articolo é sempre un fuori misura / Artikel ist immer Sondermaß / article is always special measure / artículo es siempre medida especial
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ELEGANCE  NI
PORTA CON LATERALE IN LINEA

TÜR MIT SEITENWAND IN LINIE

PIVOT DOOR WITH IN-LINE FIXED PANEL

PUERTA CON LATERAL FIJO
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ELEGANCE NI  

High
GLASS

28 30 05

NI
1975 m

m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

Arco WD (Special)

NI

Vario WP

1
9
7
5

1
9
7
5

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B          C

Porta con laterale in linea
Tür mit Seitenwand in Linie
Pivot door with in-line fixed panel
Puerta con lateral fijo

0005 NI 1000   955 - 1005 345 565 595

0006 NI 1100 1055 - 1105 345 665 695

0007 NI 1200 1155 - 1205 345 765 795

A B C

Porta basculante in linea
Pendeltür mit Seitenwand in Linie
Saloon door with in-line fixed panel
Puerta basculante con lateral fijo

1005 NI 1000   955 - 1005 330 580 595

1006 NI 1100 1055 - 1105 330 680 695

1007 NI 1200 1155 - 1205 330 780 795
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ELEGANCE TE 
BOX AD ANGOLO

ECKEINSTIEG

CORNER ENTRY

CABINA ANGULAR
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ELEGANCE TE  

High
GLASS

28 30 05

TE
1975 m

m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

TE

TE Arco WD (Special)Vario EV

Vario EV

1
9
7
5

*Usate 2 articoli TE per il box completo / Verwenden Sie 2 x Artikel TE für die komplette Kabine / Use 2 article TE for the complete box / Le rogamos de usar 2 x TE per para la cabina completa

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm
   A                  

Box ad angolo*
Eckeinstieg*
Corner entry*
Cabina angular*

0001 TE   700 665 - 690   650 -   675   800

0002 TE   750 715 - 740   700 -   725   870

0003 TE   800 765 - 790   750 -   775   940

0004 TE   900 865 - 890   850 -   875 1080

0005 TE 1000 965 - 990   950 -   975 1180

A
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ELEGANCE TE + WE 
PORTA PIVOT CON LATERALE

SCHWINGTÜR MIT SEITENTEIL

PIVOT DOOR WITH SIDE PANEL 

PUERTA PIVOTANTE CON LATERAL
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ELEGANCE TE + WE  

High
GLASS

28 30 05

WE
1950 m

mTE
1975

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

1
9
7
5

1
9
7
5

1
9
5
0

1
9
5
0

Porta basculante
Pendeltür
Saloon door
Puerta basculante

1001 TE   700 665 - 690   650 -   675 580 595

1002 TE   750 715 - 740   700 -   725 630 655

1003 TE   800 765 - 790   750 -   775 680 695

1004 TE   900 865 - 890   850 -   875 780 795

1005 TE 1000 965 - 990   950 -   975 880 895

Laterale con sostegno
Seitenwand mit Stütze
Side panel with support
Pared lateral con soporte

0001 WE   700 665 - 690   650 -   675  

0002 WE   750 715 - 740   700 -   725

0003 WE   800 765 - 790   750 -   775

0004 WE   900 865 - 890   850 -   875

0005 WE 1000 965 - 990   950 -   975

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A         B          

Porta pivot
Schwingtür
Pivot door
Puerta pivotante

0001 TE   700 665 - 690   650 -   675 565 595

0002 TE   750 715 - 740   700 -   725 615 655

0003 TE   800 765 - 790   750 -   775 665 695

0004 TE   900 865 - 890   850 -   875 765 795

0005 TE 1000 965 - 990   950 -   975 865 895

AB

Laterale per porta basculante
Seitenteil für Pendeltür
Side panel for saloon door
Pared lateral para puerta basculante

1001 WE   700 665 - 690   650 -   675

1002 WE   750 715 - 740   700 -   725

1003 WE   800 765 - 790   750 -   775

1004 WE   900 865 - 890   850 -   875

1005 WE 1000 965 - 990   950 -   975
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ELEGANCE QE 
BOX ROTONDO

RUNDKABINE

SHOWER ENCLOSURE CUBICLE

CABINA SEMICIRCULAR
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ELEGANCE QE 

High
GLASS

28 30 05

QE
1910 
1975

m
m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

Vario QV

QE Vario QV

QE Arco WD

(Special)

QE

Vario WP Vario QV

R

L

L

R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura piatto installato

Tasseneinbaumaß

Tray installation measure

Medidas del plato instalado 
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B        

Box rotondo*
Rundkabine*
Shower enclosure cubicle*
Cabina semicircular*

6003 QE 800 R 550 765 - 790 775 - 800   970 565

6004 QE 900 R 550 865 - 890 875 - 900 1110 665

A

B
R

1
9
1
0

1
9
7
5

*Usate 2 articoli QE per il box completo / Verwenden Sie 2 x Artikel QE für die komplette Kabine / Use 2 article QE for the complete box / Le rogamos de usar 2 x QE per para la cabina completa

Per un montaggio a pavimento 

l’estensibilità sopra indicata si riduce di

Bei bodenbündiger Montage reduziert sich

der oben angeführte Verstellbereich um

For an installation on the floor adjustability 

mentioned above shifts by  e.g. 750-775 mm

misura vetro

Glasmaß

glass size

- 15 mm

see page 12

197519101910
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ELEGANCE KE 
ANTINA PER VASCA

KLAPPWAND

SINGLE PANEL PIVOTING BATHSCREEN

HOJA PARA BAÑERA
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ELEGANCE KE  

High
GLASS

28 30 05

KE
1385 m

mKE
1425

Vario WP / Arco WD (Special)

KEKE - RKE - L

*Il lato di montaggio da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the assembly side when ordering (left L - right R) / Lado de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Antina per vasca - fissa*
Badewannenaufsatz - fix*
Trackless bathscreen*
Mampara para bañera - fijo*

0011 KE - L/R 680 - 705  

0012 KE - L/R 730 - 755

0013 KE - L/R 780 - 805

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura vasca
Wannenmaß
Bathtub size 
Medidas de la bañera
mm
                                

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm
      A                  

Antina per vasca
Klappwand
Single panel pivoting bathscreen
Hoja para bañera

0001 KE - L/R 700 700 - 725 min. 675

0002 KE - L/R 750 750 - 775 min. 725

0003 KE - L/R 800 800 - 825 min. 775

AA

1
4
2
5

1
3
8
5

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL
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VARIO

MAXIMUM VARIABILITY  

TROUGH BRILLIANT IDEAS 

FOR YR. BATHROOM
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INDICE VARIO
INHALT VARIO
INDEX VARIO
INDICE VARIO  

 FV

 PD + WP 

 NV

 PD

 QV  QS

 EV

 KV

Vario Vario PD Vario WPEV/QV/QS
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SHOWER VARIO  

BOX CON PARZIALE TELAIO

- Massima flessibilità per le più variate costruzioni speciali

- Design trasparente senza profili orizzontali

- I box doccia hanno un’estensibilità da 25 – 50 mm

- Altezza 1975 mm (altezza vetro 1950 mm)

- Tenuta stagna testata a 11 litri/minuto

- Porte con meccanismo di sollevamento/abbassamento

- Regolazione fine e aggiustamento delle porte

- Profilo a parete senza bisogno di silicone

TEILRAHMENKABINEN

- Maximale Variabilität für verschiedenste Sonderkonstruktionen

- Transparentes Design ohne Querverbinder

- Die Kabinen haben einen Verstellbereich von 25 – 50 mm 

- Kabinenhöhe 1975 mm (Glashöhe 1950 mm)

- Getestete Wasserdichtheit von 11 Liter/Minute

- Türelemente mit Hebe- Senkmechanismus

- Feineinstellung und Nachadjustierung der Türelemente

- Silikonfreier Wandanschluss

PARTIAL FRAMED SHOWER ENCLOSURE

- Maximum variability for diverse special constructions

- Transparent design without horizontal profiles

- The shower enclosures adjust from 25 - 50 mm

- Enclosures height of 1975 mm (glass height 1950 mm)

- Tested to be watertight 11 litres per minute

- Door elements with up and down lifting mechanism

- Micro- and re-adjustment of the door elements

- Silicone free wall junction

CABINA CON PERFIL PARCIAL

- Máxima flexibilidad para la grande variedad de construcciones especiales

- Diseño transparente sin perfil horizontal

- La cabina de ducha tiene una extensibilidad de 25 – 50 mm

- Altura 1975 mm (altura vidrio 1950 mm)

- No sale el agua al exterior de 11 litros/minutos

- Puertas con mecanismo de levantamiento/descenso

- Regulación extrema en el ajustamiento de las puertas

- Fijación a pared sin necesidad de silicona

High
GLASS

SMS

DIN EN 14428

SI
LIC

ON FREE
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VARIO PD
PORTA BASCULANTE 

PENDELTÜR

SALOON DOOR

PUERTA BASCULANTE
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VARIO PD  

High
GLASS

28 30 05

PD
1975 m

m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

1
9
7
5

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A                  

Porta basculante 
Pendeltür
Saloon door
Puerta basculante

0001 PD   700 655 -   705 500

0002 PD   750 705 -   755 550

0003 PD   800 755 -   805 600

0004 PD   900 855 -   905 700

0005 PD 1000 955 - 1005 800

AA
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VARIO PD + WP 
PORTA BASCULANTE CON LATERALE

PENDELTÜR MIT SEITENTEIL

SALOON DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA BASCULANTE CON LATERAL
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VARIO PD + WP

High
GLASS

28 30 05

WP
1950 m

mPD
1975

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

PD PD

WP

(Special)

WP

(Special)

WP

(Special)

WP

(Special)

1
9
7
5

1
9
5
0 Laterale per porta basculante

Seitenwand für Pendeltür
Side panel for saloon door
Lateral para puerta basculante

0001 WP   700 675 -   700 660 -   685  

0002 WP   750 725 -   750 710 -   735

0003 WP   800 775 -   800 760 -   785

0004 WP   900 875 -   900 860 -   885

0005 WP 1000 975 - 1000 960 -   985

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit 
Adjustability
Extensibilidad 
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A                  

Porta basculante
Pendeltür
Saloon door
Puerta basculante

0001 PD   700 675 -   725 660 -   710 500

0002 PD   750 725 -   775 710 -   760 550

0003 PD   800 775 -   825 760 -   810 600

0004 PD   900 875 -   925 860 -   910 700

0005 PD 1000 975 - 1025 960 - 1010 800

 

AA
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VARIO NV
PORTA CON LATERALE IN LINEA

TÜR MIT SEITENWAND IN LINIE

PIVOT DOOR WITH IN-LINE FIXED PANEL

PUERTA CON LATERAL FIJO
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VARIO NV  

High
GLASS

28 30 05

NV
1975 m

m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

NV

Elegance WE/BE

NV

Arco WD

(Special)

Elegance  WE/BE

1
9
7
5

1
9
7
5

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B         

Porta con laterale in linea
Tür mit Seitenwand in Linie
Pivot door with in-line fixed panel
Puerta con lateral fijo

0005 NV 1000   968 - 1003 550 410

0006 NV 1100 1068 - 1103 650 410

0007 NV 1200 1168 - 1203 650 510

 

A B

Porta basculante in linea
Pendeltür mit Seitenwand in Linie
Saloon door with in-line fixed panel
Puerta basculante con lateral fijo

1005 NV 1000   968 - 1003 565 410  

1006 NV 1100 1068 - 1103 665 410

1007 NV 1200 1168 - 1203 665 510
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VARIO EV 
 BOX AD ANGOLO 

 ECKKABINE 

 CORNER ENTRY 

 CABINA ANGULAR
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VARIO EV  

High
GLASS

28 30 05

WE
1950

EV
1975 m

m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

EV

Elegance  TE Arco WD

(Special)

Elegance  TE

EV

1
9
5
0

1
9
7
5

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B            C        

Box ad angolo*
Eckkabine*
Corner entry* 
Cabina angular*

0001 EV   700   665 -   690   650 -   675 505 380 310

0002 EV   750   715 -   740   700 -   725 575 430 310

0003 EV   800   765 -   790   750 -   775 645 480 310

0004 EV   900   865 -   890   850 -   875 645 480 410

0005 EV 1000   965 -   990   950 -   975 785 580 410

0006 EV 1100 1065 - 1090 1050 - 1075 925 680 410

0007 EV 1200 1165 - 1190 1150 - 1175 925 680 510

 

A

B C

A

B C

*Usate 2 articoli EV per il box completo / Verwenden Sie 2 x Artikel EV für die komplette Kabine / Use 2 article EV for the complete box / Le rogamos de usar 2 x EV per para la cabina completa

Laterale con sostegno
Seitenwand mit Stütze
Side panel with support
Pared lateral con soporte

0001 WE   700   665  -  690   650 -   675  

0002 WE   750   715  -  740   700 -   725

0003 WE   800   765  -  790   750 -   775

0004 WE   900   865  -  890   850 -   875

0005 WE 1000   965  -  990   950 -   975
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VARIO QV 
 BOX ROTONDO

 RUNDKABINE

 SHOWER ENCLOSURE CUBICLE

 CABINA SEMICIRCULAR
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VARIO QV

High
GLASS

28 30 05

QV
1975 m

m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

QV

QV

Arco WD

(Special)

R

L

L

R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura piatto installato
Tasseneinbaumaß
Tray installation measure
Medidas del plato instalado
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B           C    

Box rotondo*
Rundkabine*
Shower enclosure cubicle*
Cabina semicircular*

6003 QV   800   R 550 765 - 790 775 -   800 615 270 350

6004 QV   900   R 550 865 - 890 875 -   900 615 370 350

6005 QV 1000   R 550 965 - 990 975 - 1000 615 470 350

4003 QV   800   R 500 765 - 790 775 -   800 615 270 350

4004 QV   900   R 500 865 - 890 875 -   900 615 370 350

4005 QV 1000   R 500 965 - 990 975 - 1000 615 470 350

 

C

R

A

1
9
1
0

B

*Usate 2 articoli QV per il box completo / Verwenden Sie 2 x Artikel QV für die komplette Kabine / Use 2 article QV for the complete box / Le rogamos de usar 2 x QV per para la cabina completa

Per un montaggio a pavimento 

l’estensibilità sopra indicata si riduce di

Bei bodenbündiger Montage reduziert sich

der oben angeführte Verstellbereich um

For an installation on the floor adjustability 

mentioned above shifts by  e.g. 750-775 mm

misura vetro

Glasmaß

glass size

- 15 mm

see page 12
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VARIO QS 
BOX ROTONDO CON PORTA PIVOT

RUNDKABINE MIT SCHWENKTÜR  

SHOWER ENCLOSURE CUBICLE WITH PIVOT DOOR

CABINA SEMICIRCULAR CON PUERTA PIVOTANTE
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VARIO QS

High
GLASS

28 30 05

6 mm
GL

QS
1975 m

m

6 mmGH  
    High
    Glass

GL

Arco WD

(Special)
QS

R

L

L

R
L

R

L

R

2401 QS-S
2503 QS-S

2104 QS-S
2305 QS-S

1
9
7
5

1
9
5
0

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Misura piatto installato
Tasseneinbaumaß
Tray installation measure
Medidas del plato instalado
mm
       A                  B

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   C      D                E

Laterali box rotondo
Seitenwände für Rundkabine
Side panels for shower cubicle
Laterales para cabina semicircular

6003 QS-S   800 x   800 R 550 775 -   800  /  775 -   800 635 273

6004 QS-S   900 x   900 R 550 875 -   900  /  875 -   900 635 373

6005 QS-S 1000 x 1000 R 550 975 - 1000  /  975 - 1000 635 473

2104 QS-S   700 x   900 R 380 675 -   700  /  875 -   900 450 308 / 508

2401 QS-S   900 x   700 R 380 875 -   900  /  675 -   700 450 508 / 308

2305 QS-S   800 x 1000 R 380 775 -   800  /  975 - 1000 450 408 / 608

2503 QS-S 1000 x   800 R 380 975 - 1000  /  775 -   800 450 608 / 408

 

Porta pivot per box rotondo
Schwenktür für Rundkabine
Swinging door for shower cubicle
Puerta abatible cabina semicircular

2099 QS-T   700 / 800 / 900 / 1000 R 380  487

6099 QS-T            800 / 900 / 1000 R 550 680

R

A

D

CD

B

E

Per un montaggio a pavimento 

l’estensibilità sopra indicata si riduce di

Bei bodenbündiger Montage reduziert sich

der oben angeführte Verstellbereich um

For an installation on the floor adjustability 

mentioned above shifts by  e.g. 750-775 mm

misura vetro

Glasmaß

glass size

- 15 mm

see page 12
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VARIO FV 
BOX PENTAGONALE CON PORTA PIVOT 

FÜNFECKDUSCHE MIT SCHWENKTÜR

FIVE CORNERED SHOWER ENCLOSURE WITH PIVOT DOOR

CABINA PENTAGONAL CON PUERTA PIVOTANTE



195

VARIO FV

High
GLASS

28 30 05

FV
1975 m

m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

Arco WD

(Special)
FV

1
9
5
0

1
9
7
5

Box pentagonale - porta
Fünfeckdusche  - Tür
Five cornered shower enclosure  - door 
Cabina pentagonal -  puerta

1004 FV-T   900 x   900 (440-650-440) 550  

2004 FV-T   900 x   900 (450-635-450) 520

4004 FV-T   900 x   900 (400-700-400) 580

6005 FV-T 1000 x 1000 (500-700-500) 580

7005 FV-T 1000 x 1000 (540-650-540) 550

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità 
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm
   A         

Box pentagonale - laterali
Fünfeckdusche  - Seitenwände
Five cornered shower enclosure  - side panels 
Cabina pentagonal -  laterales

1004 FV-S   900 x   900 (440-650-440) 865 - 890

2004 FV-S   900 x   900 (450-635-450) 865 - 890

4004 FV-S   900 x   900 (400-700-400) 865 - 890

6005 FV-S 1000 x 1000 (500-700-500) 965 - 990

7005 FV-S 1000 x 1000 (540-650-540) 965 - 990

 

A

Per un montaggio a pavimento 

l’estensibilità sopra indicata si riduce di

Bei bodenbündiger Montage reduziert sich

der oben angeführte Verstellbereich um

For an installation on the floor adjustability 

mentioned above shifts by  e.g. 850-875 mm

misura vetro

Glasmaß

glass size

- 15 mm

see page 12
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VARIO KV 
ANTINA PER VASCA A 2 ANTE

2-TEILIGE KLAPPWAND

DOUBLE PIVOTING BATHSCREEN

HOJA PARA BAÑERA 2 ELEMENTOS
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VARIO KV  

High
GLASS

28 30 05

KV
1425 m

m

KV-RKV-L

*Il lato di montaggio da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the assembly side when ordering (left L - right R) / Lado de la asamblea se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura vasca
Wannenmaß
Bathtub size 
Medidas de la bañera
mm
                                

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

  A                         B                

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

      C                  

Antina per vasca a 2 ante*
2-teilige Klappwand*
Double pivoting bathscreen*
Hoja para bañera 2 elementos*

2001 KV - L/R 700 1075 - 1100 435                      650 min. 675

2002 KV - L/R 750 1125 - 1150 435                      700 min. 725

2003 KV - L/R 800 1175 - 1200 435                      750 min. 775

Antina per vasca a 1 anta*
1-teilige Klappwand*
Single pivoting bathscreen*
Hoja para bañera 1 elemento*

0001 KV - L/R 700   695 -   700 min. 675

0002 KV - L/R 750   745 -   750 min. 725

0003 KV - L/R 800   795 -   800 min. 775

C

1
4
2
5

AB

1
4
2
5

Arco WD (Special)

KV

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL
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ARCO

HIGHEST STABILITY,  

EASY INSTALLATION AND  

APPROPRIATE DESIGN

NEW
ARCO FREE
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INDICE ARCO/ARCO FREE
INHALT ARCO/ARCO FREE
INDEX ARCO/ARCO FREE
INDICE ARCO/ARCO FREE  

 DE + WD/BD

 SF

 DE

 AE

 AN  AN + WD-1

 SF + WD/BD 

 AR

Arco DE/SF Arco WD Arco AE/AR

Arco AN

NEWNEW

NEW
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SHOWER ARCO  

High
GLASS

SMS

DIN EN 14428

SI
LIC

ON FREE

BOX CON TELAIO

- Massima stabilità e design appropriato

- I box doccia hanno un’estensibilità da 25 – 45 mm

- Tenuta stagna testata a 15 litri/minuto

- Tutte le porte scorrevoli sono sganciabili per una pulizia più facile

- Tutti i box sono premontati e devono solo essere fissati

- Montaggio semplice con sistema SMS

- Profilo a parete senza bisogno di silicone

RAHMENKABINE

- Höchste Stabilität und treffendes Design

- Die Kabinen haben einen Verstellbereich von 25 – 45 mm 

- Getestete Wasserdichtheit von 15 Liter/Minute

- Alle Schiebeelemente sind zur besseren Reinigung ausklinkbar

- Alle Kabinen sind vormontiert und brauchen nur mehr befestigt zu werden

- Einfachste Montage mit SMS-System

- Silikonfreier Wandanschluss

FRAMED SHOWER ENCLOSURE

- Highest stability and appropriate design

- The shower enclosures adjust from 25 - 45 mm

- Tested to be watertight 15 litres per minute

- All sliding elements release for easier cleaning

- All cabs are pre-mounted and only need to be fixed

- Simplest assembly with SMS system

- Silicone free wall junction

CABINA CON PERFIL

- Máxima estabilidad y diseño apropiado

- La cabina de ducha tiene una extensibilidad de 25 – 45 mm

- No sale el agua al exterior de 15 litros/minutos

- Las puertas corredizas se deslizan con gra flacilidad

- Todas las cabinas van premontadas y sólo deben de ser fijadas

- Montaje simple con sistema SMS

- Fijación a pared sin necesidad de silicona
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ARCO DE
PORTA GIREVOLE 

DREHTÜR

PIVOT DOOR

PUERTA GIRATORIA
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ARCO DE

DE
1887

High
GLASS

28 30 05

m
m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità in nicchia
Verstellbarkeit in Nische
Adjustability front entry
Extensibilidad en nicho
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B           C    

Porta girevole
Drehtür
Pivot door
Puerta giratoria

0001 DE   700 655 -   700 450 450 150

0002 DE   750 705 -   750 450 450 200

0003 DE   800 755 -   800 500 500 200

0004 DE   900 855 -   900 600 600 200

0005 DE 1000 955 - 1000 700 700 200

 

A B

C

1
8
8
7
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ARCO DE + WD/BD
PORTA GIREVOLE CON LATERALE

DREHTÜR MIT SEITENTEIL

PIVOT DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA GIRATORIA CON LATERAL
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ARCO DE+WD/BD

DE
1887

WD
1887

BD
1437

High
GLASS

28 30 05

m
m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

DE

WD/BD

(Special)

WD/BD

HS

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità 
Verstellbarkeit 
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

 HS

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B           C    

Porta girevole
Drehtür
Pivot door
Puerta giratoria

0001 DE   700 670 -   715 450 450 150

0002 DE   750 720 -   765 450 450 200

0003 DE   800 770 -   815 500 500 200

0004 DE   900 870 -   915 600 600 200

0005 DE 1000 970 - 1015 700 700 200

 

Laterale per DE
Seitenteil für DE
Side panel for DE
Pared lateral para DE

0001 WD   700 670 -   693 655 -   678

0002 WD   750 720 -   743 705 -   728

0003 WD   800 770 -   793 755 -   778

0004 WD   900 870 -   893 855 -   878

0005 WD 1000 970 -   993 955 -   978

 

Laterale per vasca
Seitenteil für Badewanne
Side panel for bathtub
Pared lateral para bañera

0015 BD**   700 - 1000 25 450

 

A

C

B

1
8
8
7

1
8
8
7

1
4
3
7

HS

Bordo piatto fino bordo vasca/muretto

Oberkante Duschtasse bis Badewanne/Mauer

Shower tray to bathtub panel/wall

Borde superior plato de ducha y bañera/muro

** Articolo é sempre un fuori misura / Artikel ist immer Sondermaß / article is always special measure / artículo es siempre medida especial
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ARCO SF
PORTA  SOFFIETTO

FALTTÜR

BI-FOLD DOOR

PUERTA PLEGABLE
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ARCO SF

SF
1887

High
GLASS

28 30 05

m
m

4 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità in nicchia
Verstellbarkeit in Nische
Adjustability front entry
Extensibilidad en nicho
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B               

Porta  soffietto
Falttür
Bi-fold door
Puerta plegable

0001 SF   700 655 -   700 450 280

0002 SF   750 705 -   750 500 305

0003 SF   800 755 -   800 550 330

0004 SF   900 855 -   900 650 380

0005 SF 1000 955 - 1000 750 430

 

B

A

1
8
8
7
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ARCO SF + WD/BD
PORTA  SOFFIETTO CON LATERALE

FALTTÜR MIT SEITENTEIL

BI-FOLD DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA PLEGABLE CON LATERAL
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ARCO SF+WD/BD

SF
1887

WD
1887

BD
1437

High
GLASS

28 30 05

m
m

4/6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

WD/BD WD/BD

SF

HS

1
8
8
7

1
8
8
7

1
4
3
7

HS

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità 
Verstellbarkeit 
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

 HS

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B               

Porta  soffietto
Falttür
Bi-fold door
Puerta plegable

0001 SF   700 670 -   715 450 280

0002 SF   750 720 -   765 500 305

0003 SF   800 770 -   815 550 330

0004 SF   900 870 -   915 650 380

0005 SF 1000 970 - 1015 750 430

 

Laterale per SF
Seitenteil für SF
Side panel for SF
Pared lateral SF

0001 WD   700 670 -   693 655 -   678

0002 WD   750 720 -   743 705 -   728

0003 WD   800 770 -   793 755 -   778

0004 WD   900 870 -   893 855 -   878

0005 WD 1000 970 -   993 955 -   978

 

Laterale per vasca
Seitenteil für Badewanne
Side panel for bathtub
Pared lateral para bañera

0015 BD**   700 - 1000 25 450

 

A

B

Bordo piatto fino bordo vasca/muretto

Oberkante Duschtasse bis Badewanne/Mauer

Shower tray to bathtub panel/wall

Borde superior plato de ducha y bañera/muro

** Articolo é sempre un fuori misura / Artikel ist immer Sondermaß / article is always special measure / artículo es siempre medida especial
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ARCO AN
PORTA SCORREVOLE

SCHIEBETÜR

SLIDING DOOR

PUERTA CORREDERA
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ARCO AN

AN
1950

High
GLASS

m
m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

AN - L AN - R

1
9
5
0

1
9
5
0

*Lato fisso della porta da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des fixen Elements bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the fix side when ordering (left L - right R) / Lado fijo se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità  
Verstellbarkeit 
Adjustability 
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B               

Porta scorrevole
Schiebetür
Sliding door
Puerta corredera

0005 AN L/R* 1000   960 - 1010 375 550

0007 AN L/R* 1200 1160 - 1210 475 650

0009 AN L/R* 1400 1360 - 1410 575 750

 

A B

Porta scorrevole
Schiebetür
Sliding door
Puerta corredera

1005 AN L/R* 1000   960 - 1010 375 550

1007 AN L/R* 1200 1160 - 1210 475 650

1009 AN L/R* 1400 1360 - 1410 575 750

 

Magnet

28 05
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ARCO AN + WD-1
PORTA SCORREVOLE CON LATERALE

SCHIEBETÜR MIT SEITENTEIL

SLIDING DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA CORREDERA CON LATERAL
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ARCO AN + WD-1

WD-1
1950

AN
1950

High
GLASS

m
m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

AN - L

WD-1 WD-1 WD-1

AN - R

1
9
5
0

1
9

5
0

1
9
5
0

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità  
Verstellbarkeit 
Adjustability 
Extensibilidad
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B               

Porta scorrevole
Schiebetür
Sliding door
Puerta corredera

0005 AN L/R* 1000   970 - 1020 375 550

0007 AN L/R* 1200 1170 - 1220 475 650

0009 AN L/R* 1400 1370 - 1420 575 750

 

Laterale per AN
Seitenteil für AN
Side panel for AN
Pared lateral AN

1001 WD   700   675 -   700   660 - 675

1002 WD   750   725 -   750   710 - 735

1003 WD   800   775 -   800   760 - 775

1004 WD   900   875 -   900   860 - 875

1005 WD 1000   975 - 1000   960 - 975

 

A B

*Lato fisso della porta da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des fixen Elements bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the fix side when ordering (left L - right R) / Lado fijo se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Porta scorrevole
Schiebetür
Sliding door
Puerta corredera

1005 AN L/R* 1000   970 - 1020 375 550

1007 AN L/R* 1200 1170 - 1220 475 650

1009 AN L/R* 1400 1370 - 1420 575 750

 

Magnet

28 05
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ARCO AE
BOX AD ANGOLO CON PORTE SCORREVOLI

ECKKABINE MIT SCHIEBETÜREN

CORNER ENTRY WITH SLIDING DOORS 

CABINA ANGULAR CON PUERTAS CORREDERAS
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ARCO AE

AE
1950

High
GLASS

m
m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

WD-2 Special

AE

L

R

AE - L

AE - R

1
9
5
0

1
9
5
0

*Usate 1 articolo cad. di AE-L e AE-R / Verwenden Sie je 1 x Artikel AE-L und AE-R / Use 1 article each AE-L and AE-R / Le rogamos de usar 1 cad. AE-L y AE-R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

     

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

                       

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B                  

Box ad angolo scorrevole*
Eckkabine mit Schiebetüren*
Corner entry with sliding doors*
Cabina angular con puertas correderas*

0001 AE - L/R   700 670 - 695 340 305

0002 AE - L/R   750 720 - 745 375 330

0003 AE - L/R   800 770 - 795 410 355

0004 AE - L/R   900 870 - 895 480 405

0005 AE - L/R 1000 970 - 995 550 455

A

L

R B

Box ad angolo scorrevole*
Eckkabine mit Schiebetüren*
Corner entry sliding doors*
Cabina angular puertas correderas*

1001 AE - L/R   700 670 - 695 340 305

1002 AE - L/R   750 720 - 745 375 330

1003 AE - L/R   800 770 - 795 410 355

1004 AE - L/R   900 870 - 895 480 405

1005 AE - L/R 1000 970 - 995 550 455

 

Magnet

28 05
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ARCO AR
BOX ROTONDO CON PORTE SCORREVOLI 

RUNDKABINE MIT SCHIEBETÜREN

SHOWER CUBICLE WITH SLIDING DOORS 

CABINA SEMICIRCULAR CON PUERTAS CORREDERAS
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ARCO AR

AR
1950

High
GLASS

28 05

m
m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

AR-L

AR-R
WD-2 SPECIAL

1
9
5
0

R

L

L

R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm
 

Estensibilità 
Verstellbarkeit 
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura piatto installato
Tasseneinbaumaß
Tray installation measure
Medidas del plato instalado
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A        

Box rotondo scorrevole*
Rundkabine mit Schiebetüren* 
Shower cubicle with sliding doors*
Cabina semicircular con puertas 
correderas*

6003 AR - L/R   800 x   800 R 550 770 - 795   780 -   805 425

6004 AR - L/R   900 x   900 R 550 870 - 895   880 -   905 550

6005 AR - L/R 1000 x 1000 R 550 970 - 995   980 - 1005 550

4003 AR - L/R   800 x   800 R 500 770 - 795   780 -   805 425

4004 AR - L/R   900 x   900 R 500 870 - 895   880 -   905 550

4005 AR - L/R 1000 x 1000 R 500 970 - 995   980 - 1005 550
 

A

R

*Usate 1 articolo cad. di AR-L e AR-R / Verwenden Sie je 1 x Artikel AR-L und AR-R / Use 1 article each AR-L and AR-R / Le rogamos de usar 1 cad. AR-L y AR-R
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ARCO FREE AN
PORTA SCORREVOLE

SCHIEBETÜR

SLIDING DOOR

PUERTA CORREDERA

NEW
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ARCO FREE AN

AN
1950

High
GLASS

m
m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

28 05

AN - L AN - R

1
9
5
0

*Lato fisso della porta da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des fixen Elements bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the fix side when ordering (left L - right R) / Lado fijo se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità  
Verstellbarkeit 
Adjustability 
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B               

Porta scorrevole
Schiebetür
Sliding door
Puerta corredera

2005 AN L/R* 1000   960 - 1010 375 550

2007 AN L/R* 1200 1160 - 1210 475 650

2009 AN L/R* 1400 1360 - 1410 575 750

 

A B

P
U

S
H
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ARCO FREE AN + WD-1
PORTA SCORREVOLE CON LATERALE

SCHIEBETÜR MIT SEITENTEIL

SLIDING DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA CORREDERA CON LATERAL

NEW
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ARCO FREE AN + WD-1

WD-1
1950

AN
1950

High
GLASS

m
m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

28 05

AN - L

WD-1 WD-1 WD-1

AN - R

1
9
5
0

1
9
5
0

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità  
Verstellbarkeit 
Adjustability 
Extensibilidad
mm

Misura centro vetro
Mitte Glasmaß
Glass size middle
Medida vidrio centro
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B               

Porta scorrevole
Schiebetür
Sliding door
Puerta corredera

2005 AN L/R* 1000   970 - 1020 375 550

2007 AN L/R* 1200 1170 - 1220 475 650

2009 AN L/R* 1400 1370 - 1420 575 750

 

Laterale per AN
Seitenteil für AN
Side panel for AN
Pared lateral AN

1001 WD   700   675 -   700   660 - 675

1002 WD   750   725 -   750   710 - 735

1003 WD   800   775 -   800   760 - 775

1004 WD   900   875 -   900   860 - 875

1005 WD 1000   975 - 1000   960 - 975

 

A B

*Lato fisso della porta da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Montageseite des fixen Elements bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the fix side when ordering (left L - right R) / Lado fijo se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)
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ARCO FREE AE
BOX AD ANGOLO CON PORTE SCORREVOLI

ECKKABINE MIT SCHIEBETÜREN

CORNER ENTRY WITH SLIDING DOORS 

CABINA ANGULAR CON PUERTAS CORREDERAS

NEW
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ARCO FREE AE

AE
1950

High
GLASS

m
m

6 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

SC OG GL

28 05

WD-2 Special

AE

L

R

AE - L

AE - R

1
9
5
0

*Usate 1 articolo cad. di AE-L e AE-R / Verwenden Sie je 1 x Artikel AE-L und AE-R / Use 1 article each AE-L and AE-R / Le rogamos de usar 1 cad. AE-L y AE-R

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

     

Estensibilità
Verstellbarkeit
Adjustability
Extensibilidad
mm

                       

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B                  

Box ad angolo scorrevole*
Eckkabine mit Schiebetüren*
Corner entry with sliding doors*
Cabina angular con puertas correderas*

2001 AE - L/R   700   670 -   695 340 305

2002 AE - L/R   750   720 -   745 375 330

2003 AE - L/R   800   770 -   795 410 355

2004 AE - L/R   900   870 -   895 480 405

2005 AE - L/R 1000   970 -   995 550 455

2007 AE - L/R 1200 1170 - 1195 700 555

A

L

R B
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CLASSIC

USER-FRIENDLY  

FEATURES AND 

EXCELLENT VALUE
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INDICE CLASSIC
INHALT CLASSIC
INDEX CLASSIC
INDICE CLASSIC  

 FC + WC

 NC

 FC

 EC  RC

 NC + WC

 BC

Classic FC/NC Classic EC/RC
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SHOWER CLASSIC  

High
GLASS

SMS

DIN EN 14428

BOX CON TELAIO

- Massima stabilità e design appropriato

- I box doccia hanno un’estensibilità da 25 – 50 mm

- Tenuta stagna testata a 15 litri/minuto

- Tutte le porte scorrevoli sono sganciabili per una pulizia più facile

- Tutti i box sono premontati e devono solo essere fissati

- Montaggio semplice con sistema SMS

RAHMENKABINE

- Ideale Stabilität und treffendes Design

- Die Kabinen haben einen Verstellbereich von 25 – 50 mm 

- Getestete Wasserdichtheit von 15 Liter/Minute

- Alle Schiebeelemente sind zur besseren Reinigung ausklinkbar

- Alle Kabinen sind vormontiert und brauchen nur mehr befestigt zu werden

- Einfachste Montage mit SMS-System

FRAMED SHOWER ENCLOSURE

- Highest stability and appropriate design

- The shower enclosures adjust from 25 – 50 mm

- Tested to be watertight 15 litres per minute

- All sliding elements release for easier cleaning

- All cabs are pre-mounted and only need to be fixed

- Simplest assembly with SMS system

CABINA CON PERFIL

- Máxima estabilidad y diseño apropiado

- La cabina de ducha tiene una extensibilidad de 25 – 50 mm

- No sale el agua al exterior de 15 litros/minutos

- Las puertas corredizas se deslizan con gra flacilidad

- Todas las cabinas van premontadas y sólo deben de ser fijadas

- Montaje simple con sistema SMS
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CLASSIC FC
PORTA SCORREVOLE A 3 ANTE

3-TEILIGE SCHIEBETÜR

TRIPLE SLIDING DOOR

PUERTA CORREDERA DE 3 HOJAS
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CLASSIC FC

FC
1887

High
GLASS

28 30

m
m

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità  
Verstellbarkeit 
Adjustability
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B               

Porta scorrevole a 3 ante
3-teilige Schiebetür
Triple sliding door
Puerta corredera de 3 hojas

0003 FC   800   750 -   800 376 341

0004 FC   900   850 -   900 442 375

0005 FC 1000   950 - 1000 509 408

0006 FC 1100 1050 - 1100 576 441

0007 FC 1200 1150 - 1200 642 475

 

A B

1
8
8
7

3 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

AC SC OG GL
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CLASSIC FC + WC
PORTA SCORREVOLE A 3 ANTE CON LATERALE

3-TEILIGE SCHIEBETÜR MIT SEITENTEIL

TRIPLE SLIDING DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA CORREDERA DE 3 HOJAS CON LATERAL
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CLASSIC FC + WC

FC
1887

WC
1887

High
GLASS

m
m

28 30

WC

FC

WC

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità porta/laterale 
Verstellbarkeit Tür/Seitenwand 
Adjustability door/side panel
Extensibilidad puerta/lateral
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B               

Porta scorrevole a 3 ante
3-teilige Schiebetür
Triple sliding door
Puerta corredera de 3 hojas

0003 FC   800   765 -   815 375 340

0004 FC   900   865 -   915 440 375

0005 FC 1000   965 - 1015 510 410

0006 FC 1100 1065 - 1115 575 440

0007 FC 1200 1165 - 1215 640 475

 

Laterale
Seitenteil
Side panel
Pared lateral

0001 WC   700   665 -   690

0002 WC   750   715 -   740

0003 WC   800   765 -   790

0004 WC   900   865 -   890

0005 WC 1000   965 -   990

 

1
8
8
7

1
8
8
7

A B

3 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

AC SC OG GL
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CLASSIC NC
PORTA SCORREVOLE A DUE ANTE

2-TEILIGE SCHIEBETÜR

TWO SECTION SLIDING DOOR

PUERTA CORREDERA DE 2 HOJAS
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Descrizione articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità  
Verstellbarkeit 
Adjustability 
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A          B               

Porta scorrevole a due ante
2-teilige Schiebetür
Two section sliding door
Puerta corredera de 2 hojas

0005 NC 1000   950 - 1000 390 530

0006 NC 1100 1050 - 1100 440 580

0007 NC 1200 1150 - 1200 490 630

 

A B

CLASSIC NC
1
8
8
7

NC
1887

High
GLASS

m
m

28 30

3 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

AC SC OG GL
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CLASSIC NC + WC
PORTA SCORREVOLE A DUE ANTE CON LATERALE

2-TEILIGE SCHIEBETÜR MIT SEITENTEIL

TWO SECTION SLIDING DOOR WITH SIDE PANEL

PUERTA CORREDERA DE 2 HOJAS CON LATERAL
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CLASSIC NC + WC

NC
1887

WC
1887

High
GLASS

m
m

28 30

WC

NC

WC

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità porta/laterale 
Verstellbarkeit Tür/Seitenwand 
Adjustability door/side panel
Extensibilidad puerta/lateral
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm
   A          B               

Porta scorrevole a due ante
2-teilige Schiebetür
Two sliding door
Puerta corredera de 2 hojas

0005 NC 1000   965 - 1015 390 530

0006 NC 1100 1065 - 1115 440 580

0007 NC 1200 1165 - 1215 490 630

 

Laterale
Seitenteil
Side panel
Pared lateral

0001 WC   700   665 -   690

0002 WC   750   715 -   740

0003 WC   800   765 -   790

0004 WC   900   865 -   890

0005 WC 1000   965 -   990

 

A B

1
8
8
7

1
8
8
7

3 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

AC SC OG GL
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CLASSIC EC
BOX AD ANGOLO

ECKEINSTIEG

CORNER ENTRY

CABINA ANGULAR
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CLASSIC EC

EC
1887

High
GLASS

m
m

28 30

WC

EC

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

    L         R

Estensibilità  
Verstellbarkeit  
Adjustability 
Extensibilidad
mm

      L                 R

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A                         

Box ad angolo
Eckeinstieg
Corner entry
Cabina angular

0001 EC   700 x   700 665 - 690 / 665 - 690 358

0041 EC   730 x   730 690 - 720 / 690 - 720 358

0002 EC   750 x   750 715 - 740 / 715 - 740 393

0042 EC   780 x   780 740 - 770 / 740 - 770 393

0003 EC   800 x   800 765 - 790 / 765 - 790 425

0043 EC   830 x   830 790 - 820 / 790 - 820 425

0004 EC   900 x   900 865 - 890 / 865 - 890 500

0044 EC   930 x   930 890 - 920 / 890 - 920 500

0005 EC 1000 x 1000 965 - 990 / 965 - 990 570

0103 EC   700 x   800 665 - 690 / 765 - 790 393

0301 EC   800 x   700 765 - 790 / 665 - 690 393

0104 EC   700 x   900 665 - 690 / 865 - 890 425

0401 EC   900 x   700 865 - 890 / 665 - 690 425

0105 EC   700 x 1000 665 - 690 / 965 - 990 465

0501 EC 1000 x   700 965 - 990 / 665 - 690 465

0124 EC   720 x   900 665 - 705 / 865 - 890 420

0421 EC   900 x   720 865 - 890 / 665 - 705 420

0134 EC   730 x   910 665 - 720 / 865 - 905 425

0431 EC   910 x   730 865 - 905 / 665 - 720 425

0203 EC   750 x   800 715 - 740 / 765 - 790 410

0302 EC   800 x   750 765 - 790 / 715 - 740 410

0204 EC   750 x   900 715 - 740 / 865 - 890 448

0402 EC   900 x   750 865 - 890 / 715 - 740 448

0205 EC   750 x 1000 715 - 740 / 965 - 990 485

0502 EC 1000 x   750 965 - 990 / 715 - 740 485

0304 EC   800 x   900 765 - 790 / 865 - 890 465

0403 EC   900 x   800 865 - 890 / 765 - 790 465

0305 EC   800 x 1000 765 - 790 / 965 - 990 500

0503 EC 1000 x   800 965 - 990 / 765 - 790 500
 

AL

R

L

R

1
8
8
7

3 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

AC SC OG GL
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CLASSIC RC
BOX ROTONDO CON PORTE SCORREVOLI

RUNDKABINE MIT SCHIEBETÜREN 

SHOWER CUBICLE WITH SLIDING DOORS 

CABINA SEMICIRCULAR CON PUERTAS CORREDERAS 
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CLASSIC RC

RC
1887

High
GLASS

m
m

28 30

RC

WC

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

    L         R

Estensibilità 
Verstellbarkeit 
Adjustability
Extensibilidad
mm

     L          R

Misura piatto installato
Tasseneinbaumaß
Tray installation measure
Medidas del plato instalado
mm

      L                 R

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A        

Box rotondo con porte scorrevoli
Rundkabine mit Schiebetüren
Shower cubicle with sliding doors 
Cabina semicircular con puertas correderas

6003 RC   800 x   800 R 550 770 - 795          775 -   800 412

6004 RC   900 x   900 R 550 870 - 895          875 -   900 542

6005 RC 1000 x 1000 R 550 970 - 995          975 - 1000 686

6304 RC   800 x   900 R 550 770-795/870-895 775 -   800 / 875 -     900 465

6403 RC   900 x   800 R 550 870-895/770-795 875 -   900 / 775 -     800 465

6405 RC   900 x 1000 R 550 870-895/970-995 875 -   900 / 975 -   1000 465

6504 RC 1000 x   900 R 550 970-995/870-895 975 - 1000 / 875 -     900 465

4003 RC   800 x   800 R 500 770 - 795          775 -   800 412

4004 RC   900 x   900 R 500 870 - 895          875 -   900 542

4005 RC 1000 x 1000 R 500 970 - 995          975 - 1000 686

4304 RC   800 x   900 R 500 770-795/870-895 775 -   800 / 875 -   900 465

4403 RC   900 x   800 R 500 870-895/770-795 875 -   900 / 775 -   800 465

4305 RC   800 x 1000 R 500 770-795/970-995 775 -   800 / 975 - 1000 465

4503 RC 1000 x   800 R 500 970-995/770-795 975 - 1000 / 775 -   800 465

2401 RC   900 x   700 R 380 870-895/670-695 875 -   900 / 675 -   700 450

2104 RC   700 x   900 R 380 670-695/870-895 675 -   700 / 875 -   900 450

2503 RC 1000 x   800 R 380 970-995/770-795 975 - 1000 / 775 -   800 510

2305 RC   800 x 1000 R 380 770-795/970-995 775 -   800 / 975 - 1000 510

 

A

R

1
8
8
7

R

L

L

R

3 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

AC OG GL
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CLASSIC BC
PORTA SCORREVOLE A 3 ANTE PER VASCA

3-TEILIGE SCHIEBETÜR FÜR BADEWANNE

TRIPLE SLIDING DOOR FOR BATHTUB

PUERTA CORREDERA DE 3 HOJAS PARA BAÑERA
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CLASSIC BC

BC
1400

High
GLASS

m
m

28 30

BC

WC (Special)

BC

WC (Special)WC (Special)

*Il lato del panello fisso da definire nell´ordine (sinistra L - destra R) / Seite des Fixpanels bei Bestellung definieren (links L - rechts R)

 Define the fix element when ordering (left L - right R) / Lado fijo se indican en el pedido (izquierda L - derecha R)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura vasca
Wannenmaß
Bathtub size
Medidas de la bañera
mm

Estensibilità in nicchia 
Verstellbarkeit in Nische 
Adjustability front entry
Extensibilidad en nicho
mm

con laterale
mit Seitenwand
with side panel
con lateral
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A           B                 

Porta scorrevole a 3 ante per vasca*
3-teilige Schiebetür für Badewanne*
Triple sliding door for bathtub*
Puerta corredera de 3 hojas para bañera*

0011 BC - L/R 1600 1550 - 1600 1567 - 1617   909 608

0012 BC - L/R 1700 1650 - 1700 1667 - 1717   976 641

0013 BC - L/R 1800 1750 - 1800 1767 - 1817 1042 675

 

A B

1
4
0
0

3 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

AC SC OG GL
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INDICE POINT
INHALT POINT
INDEX POINT
INDICE POINT  

 PT

 PT

Point PT
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SHOWER POINT  

PARETE PER VASCA PIEGHEVOLE

- Massima stabilità e design appropriato

- Le pareti per vasca hanno un’estensibilità di 25 mm

- La parete è pieghevole a 180°

- Ottima proprietà di tenuta all’acqua

- Meccanismo di sollevamento/abbassamento

- Regolazione fine e aggiustamento delle porte

- Montaggio semplice con sistema SMS

- Profilo a parete senza bisogno di silicone

BADEWANNENFALTWAND

- Höchste Stabilität und treffendes Design

- Die Kabinen haben einen Verstellbereich von 25 mm 

- Die Faltwand ist um 180° schwenkbar

- Hervorragende Spritzwasserdichteigenschaften

- Funktion mit Hebe-Senkmechanismus

- Feineinstellung und Nachadjustierung

- Einfachste Montage mit SMS-System

- Silikonfreier Wandanschluss

FOLDING SHOWER BATHSCREEN

- Highest stability and appropriate design 

- The shower enclosures adjust of 25 mm

- The folding shower bathscreen pivots around 180° 

- Outstanding splash protection

- Up and down lifting mechanism

- Micro- and re-adjusting

- Simple assembly with SMS system

- Silicone free wall junction

PUERTAS PARA BAÑERA GIRATORIAS

- Máxima estabilidad y diseño apropiado

- La puerta tiene una extensibilidad de 25 mm

- La puerta tiene un giro de 180º

- Optima seguridad para la rentención del agua

- Mecanismo de levantamiento/descenso

- Regulación extrema  en el ajustamiento de las puertas

- Montaje simple con sistema SMS

- Fijación a pared sin necesidad de silicona

 

High
GLASS

SMS

DIN EN 14428

SI
LIC

ON FREE
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POINT PT
PARETE PER VASCA

DUSCHFALTWAND

FOLDING BATHSCREEN

MAMPARA PLEGABLE
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POINT PT

PT
1400

High
GLASS

20 30 05

m
m

Classic WC (Special)

PT

*Disponibile solo in polistirene (AC) / Nur in Polystyrol (AC) erhältlich

 Available only in polystyrene (AC) / Disponible solo en polistireno (AC)

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A     

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   B     

Estensibilità  
Verstellbarkeit  
Adjustability 
Extensibilidad
mm

Misura elemento
Maß Element
Size screen
Medidas elementos
mm

  C           D           E

Parete per vasca 1 elemento
Duschfaltwand 1 Element
Folding bathscreen 1 screen
Mampara plegable 1 elemento

0010 PT min. 750   760 -   785  708

 

Parete per vasca 2 elementi
Duschfaltwand 2 Elemente
Folding bathscreen 2 screens
Mampara plegable 2 elementos

0020 PT min. 500   950 -   975 488 411

 

Parete per vasca 3 elementi
Duschfaltwand 3 Elemente
Folding bathscreen 3 screens
Mampara plegable 3 elementos

0030 PT min. 500 1390 - 1415 488 441 411

 

Parete per vasca 4 elementi*
Duschfaltwand 4 Elemente*
Folding bathscreen 4 screens*
Mampara plegable 4 elementos*

0040 PT 677 - 702 min. 500 527 441 411

 

X

1
4
0
0

X

1
4
0
0

X

1
4
0
0

X

A

B
B

B
B

1
4
0
0

C

C D

C D E

C D E

3 mmOH  
    High
    Glass

GH  
    High
    Glass

AC SC OG GL
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POINT PT
PARETE PIEGHEVOLE AD ANGOLO PER DISABILI

BARRIEREFREIE ECK-DUSCHFALTWAND

BARRIER FREE CORNER FOLDING SCREEN

MAMPARA PLEGABLE ANGULAR SIN BARRERAS
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POINT PT

PT
850 m

m

*Usate 2 articoli PT per il box completo / Verwenden Sie für die komplette Eck-Duschfaltwand 2 x Artikel PT

 Use 2 article PT for the complete corner folding screen / Le rogamos de usar 2 PT para el mampara plegable completa

Descrizone Articolo
Artikelbezeichnung
Model description
Descripción artículo

Articolo
Artikel
Model
Código

Misura piatto doccia
Tassenmaß
Tray size
Medidas del plato
mm

Estensibilità  
Verstellbarkeit  
Adjustability 
Extensibilidad
mm

Misura
Maß
Size
Medidas
mm

   A     

Parete pieghevole ad angolo per disabili*
Barrierefreie Eck-Duschfaltwand*
Barrier free corner folding screen*
Mampara plegable angular sin barreras*

0054 PT   900 x   900   875 -   900 435

0055 PT 1000 x 1000   975 - 1000 485

0057 PT 1200 x 1200 1175 - 1200 585

 

8
5
0

A

A

20 30 05

3 mm
AC
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NOTES





LEGENDA
LEGENDE

LEGEND
LEYENDA

High
GLASS

High
GLASS

m
m

0003 ET 05 GL L/R

3/4/6/8 mm

SC   

AC   

OH EH

GE   

GH

Numero misura

Maß Nummer

Size number

Numero medidas

Gruppo prodotto

Serie-Typ

Product group

Grupo productos

Codice colore

Profilfarbe

Colour code

Codigo color

Tipo di vetro o polistirene

Glasart oder Polystyrol

Type of glass or polystyrene

Tipo de cristal o poliestireno

Lato fissaggio cerniera

Scharnier/Fixteilseite

Hinge/fix element side

Bisagra/lato fijo 

ESEMPIO DI CODIFICA DI UN PRODOTTO

BEISPIEL FÜR DIE KODIFIZIERUNG EINES PRODUKTES

EXAMPLE OF PRODUCT CODING

EJEMPLO PARA LA CODIFICACIÓN DE UN PRODUCTO

Trattamento anti-calcare disponibile (GL, OG e GE)

Anti-Kalk Beschichtung möglich (GL, OG und GE)

Anti calcium protection possible (GL, OG and GE)

Disponible con protector anticálcareo (GL, OG y GE)

Misura speciale fattibile

Sondermaß möglich

Special measure possible

Posibilidad de medidas especiales

Prodotto reversibile

Produkt ist reversibel

Product is reversible

Articulo reversible

Vetri e spessori disponibili

Erhältliche Glasarten und Glasstärken

Possible glasses and thickness

Disponible en distintos cristales y en distintos  grosores

GL  

OG   

Vetro trasparente

Klarglas

Clear glass

Vidrio transparente

Trasparente + High Glass

Klarglas + High Glass

Clear glass + High Glass

Transparente + High Glass

Vetro Cincillà

Cincilla-Glas

Obscure glass

Vidrio cincilla

Vetro satinato

Satiniertes Glas

Calendered glass

Vidrio satinado

Cincillà + High Glass

Cincilla + High Glass

Obscure + High Glass

Cincilla + High Glass

Polistirene/acrilico

Polystyrol/Acryl

Polystyrene/acrylic

Polistireno/acrylico

Vetro fumè

Rauchglas

Smoked glass

Vidrio ahumado

Fumè + High Glass

Fum è + High Glass

Smoked + High Glass

Ahumado + High Glass

Altezza del modello di cabina

Höhe des Kabinenmodells

Height of the shower enclosure

Altura del modelo de la cabina de ducha

Colore profili standard disponibili

Verfügbare Profil-Standardfarben

Possible profile standard colours

Disponible en colores standard 

28  Argento/cromo

Silber/chrom

Silver/chrome

Plata/cromo

30  Bianco RAL 9010

Weiß RAL 9010

White RAL 9010

Blanco RAL 9010

20  Argento

Silber

Silver

Plata

05  Brillante lucido

Brillant glänzend

Brilliant shining

Aluminio brillante
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Provex Industrie GmbH/S.r.l.

Industriezone Nord 10 / Zona Industriale Nord

I-39031 Bruneck/Brunico (BZ)

Fon:     +39 0474 57 15 11

Fon sales:  +39 0474 57 15 34 - 37

Fax:    +39 0474 57 15 71

sales@provex.eu

www.provex.eu


